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THIS AGREEMENT is dated as of [•] December 2014 and made between: 

(1) SIAM MAKRO HOLDING (THAILAND) LTD., having its registered office at No. 119 

Tara Sathorn Tower, 2nd Floor, Meeting Room No. 208, South Sathorn Road, 

Thungmahamek, Sathorn, Bangkok 10120 Thailand as security provider (the "Security 

Provider"); 

(2) CP ALL PUBLIC COMPANY LIMITED, having its registered office at 283 Silom Road, 

Silom, Bangrak, Bangkok 10500 Thailand as issuer (the "Issuer"); and 

(3) KRUNG THAI BANK PUBLIC COMPANY LIMITED, having its registered office at 35 

Sukhumvit Road, Klong Toey Nua, Wattana, Bangkok 10110 as debentureholders' 

representative, acting for and on behalf of the Debentureholders as defined below (the 

"Debentureholders' Representative"). 

WHEREAS: 

(A) The Issuer has been approved by the Office of the Securities and Exchange Commission of 

Thailand to issue and sell two tranches of the Debentures (as defined below) pursuant to the 

Notification of the Capital Market Supervisory Board No. TorChor. 9/2552 Re: Application 

for and Approval of the Offering for Sale of Newly Issued Debt Instruments dated 13 March 

2009, as amended, as detailed and specified in the Conditions (as defined below), to the 

institutional investors and high-net worth investors as defined in the Notification of the 

Securities and Exchange Commission No. KorChor. 5/2552 Re: Determination of Definitions 

Used in the Notifications on the Issue And Sale of All Types of Debt Instruments dated 13 

March 2009, as amended. 

(B) The Debentureholders' Representative has agreed to act as the debentureholders' 

representative in relation to each of the Debentures (as defined below) in order to protect the 

interests of the Debentureholders (as defined below) as provided in the SEC Act (as defined 

below), the Conditions and this Agreement. 

(C) The Security Provider has agreed to create the security interest over the Collateral Shares (as 

defined below) as collateral for the Secured Liabilities (as defined below). 

(D) The number of Collateral Shares (as defined below) over which security interest will be 

created hereunder will depend on (i) the amount of the Debentures under each tranche, (ii) the 

number of all shares in the Company currently subject to the security under the loan which the 

proceeds from the issuance of each tranche of the Debentures will partially repay, (iii) the 

proportion between the amount of the Debentures under each tranche to the total amount of 

Debentures and (iv) the amount of the remaining outstanding loans (before the repayment by 

the proceeds from the Debentures). 

IT IS AGREED as follows: 

1. DEFINITIONS AND CONSTRUCTION 

1.1 Definitions 

Unless otherwise defined in this Agreement, capitalised wording and terms used herein shall 

have the same meanings as given to them in the Conditions. 

"Acceleration Notice" means any notice issued by the Debentureholders' Representative to 

the Security Provider under condition 12.2 of the Conditions. 
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"Additional Shares" has the meaning given to it in Clause 2.3 (Additional Shares). 

"Bankruptcy Act" means the Bankruptcy Act B.E. 2483, as amended. 

"Chapter 500 of TSD Regulations" means regulations of TSD (with respect to securities 

registration) in relation to the use of securities as collateral. 

"Civil and Commercial Code" means the Civil and Commercial Code, as amended. 

"Collateral Account" means any of Tranche 1 Collateral Account and/or Tranche 2 

Collateral Account, as the context may require. 

"Collateral Shares" means any of Tranche 1 Collateral Shares and/or Tranche 2 Collateral 

Shares, as the context may require. 

"Collateral Supplement" means a collateral supplement substantially in the form set out in 

Schedule 2 (Form of Collateral Supplement) or in such other form as acceptable to the 

Debentureholders' Representative. 

"Company" means Siam Makro Public Company Limited, a public limited company 

incorporated under the laws of Thailand with the registration number 0107537000521. 

"Conditions" means  the terms and conditions governing rights and obligations of the Issuer 

and the Debentureholders. 

"Debenture" means any of Tranche 1 Debentures and/or Tranche 2 Debentures, as the 

context may require. 

"Debentureholder" means any of Tranche 1 Debentureholders and/or Tranche 2 

Debentureholders, as the context may require. 

"Issue Date" means [26] December 2014. 

"Related Rights" means any dividend, distribution or interest paid or payable in relation to 

any relevant Collateral Share and any rights, entitlements, benefits, moneys or property 

accruing or offered at any time in relation to any relevant Collateral Share by way of 

redemption, substitution, exchange, bonus or preference, under option rights or otherwise. 

"SEC Act" means the Securities and Exchange Act B.E. 2535, as amended. 

"Secured Liabilities" means all present and future obligations and liabilities (whether actual 

or contingent) of whatsoever nature of the Issuer, which are or at any time may become 

payable by the Issuer, under any of the relevant Debentures including, without limitation, all 

costs, charges and expenses incurred by the Debentureholders' Representative and the 

relevant Debentureholders, in accordance with the Conditions and this Agreement, and 

recoverable from the Issuer under the Conditions. 

"Securities Law" means the SEC Act, the notifications of the Securities and Exchange 

Commission of Thailand, the notifications of the Capital Market Supervisory Board of 

Thailand and the notifications of the Office of the Securities and Exchange Commission of 

Thailand, including circular letters, relaxation letters, clarification letters, approval letters, 

rules, regulations, and any other documents having the force of law issued by virtue of the 

SEC Act. 
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"Security Assets" means all the Collateral Shares and the Related Rights secured as collateral 

to the Debentureholders' Representative in favour of the Debentureholders under this 

Agreement. 

"Security Perfection Date" means the date on which the Security Provider effecting the 

immediate and irrevocable transfer of the relevant Shares pursuant to Clause 2.2(a). 

"Security Period" means the period beginning on the Agreement Date and ending on the date 

on which the relevant Secured Liabilities have been unconditionally and irrevocably 

discharged in full. 

"Share" means any of Tranche 1 Shares and Tranche 2 Shares, as the context may require. 

"Subscription Closing Date" means, in respect of each tranche of Debentures, the last day of 

the subscription period. 

"Tranche 1 Collateral Account" means the depositary account to be opened by the 

Debentureholders' Representative for the Security Provider (in the capacity as depositor under 

Chapter 500 of TSD Regulations) in the nature of a "collateral account" under the regulation 

of TSD for the purpose of creating and maintaining the security interest over Tranche 1 

Shares that are in scripless form (as the same may be re-designated, substituted or replaced 

from time to time). 

"Tranche 1 Collateral Shares" means Tranche 1 Shares and their respective Additional 

Shares. 

"Tranche 1 Debentureholders" means the holders of Tranche 1 Debentures. 

"Tranche 1 Debentures" means the Debentures of CP All Public Company Limited No. 

3/2014 Tranche 1 Due 2017 the Payment Obligation under which is Secured by Shares in 

Another Company. 

"Tranche 1 Shares" means the shares in the Company listed opposite its name in Schedule 1 

(List of Shares) as Collateral Shares for the Secured Liabilities under Tranche 1 Debentures. 

"Tranche 2 Collateral Account" means the depositary account to be opened by the 

Debentureholders' Representative for the Security Provider (in the capacity as depositor under 

Chapter 500 of TSD Regulations) in the nature of a "collateral account" under the regulation 

of TSD for the purpose of creating and maintaining the security interest over Tranche 2 

Shares that are in scripless form (as the same may be re-designated, substituted or replaced 

from time to time). 

"Tranche 2 Collateral Shares" means Tranche 2 Shares and their respective Additional 

Shares. 

"Tranche 2 Debentureholders" means the holders of Tranche 2 Debentures. 

"Tranche 2 Debentures" means the Callable Debentures of CP All Public Company Limited 

No. 3/2014 Tranche 2 Due 2026 the Payment Obligation under which is Secured by Shares in 

Another Company. 

"Tranche 2 Shares" means the shares in the Company listed opposite its name in Schedule 1 

(List of Shares) as Collateral Shares for the Secured Liabilities under Tranche 2 Debentures. 

"TSD" means Thailand Securities Depositary Company Limited. 
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1.2 Construction 

(a) references to "this Agreement" or any other agreement or document (including the 

Conditions) shall be construed as a reference to such agreement or document as amended, 

modified or supplemented in accordance with its terms and in effect from time to time and 

shall include a reference to any document which amends, modifies or supplements it, or is 

entered into, made or given pursuant to or in accordance with its terms; 

(b) references to any applicable law shall mean such applicable law as amended, supplemented or 

modified and in effect from time to time, or any other applicable law in substance substituted 

for such law; 

(c) references to any party shall include such party's successors and assigns or transferees as 

permitted by this Agreement; 

(d) words of any gender include each other gender and words using the singular or plural number 

also include the plural or singular number, respectively; 

(e) references to "Clause" and "Schedule" are references to the clauses and schedules of this 

Agreement; 

(f) the words "include" or "including" shall be deemed to be followed by the words "without 

limitation" or "but not limited to" whether or not they are followed by such words or other 

similar phrases;  

(g) references to a time of day are to such time of day in Bangkok, Thailand; and 

(h) for the purposes of this Agreement, the Debentures of each tranche shall form a separate 

tranche of Debentures and the provisions of this Agreement shall apply separately and 

independently to each tranche of Debentures.  

2. COLLATERAL ARRANGEMENT 

2.1 Collateral arrangement 

(a) To secure the due and punctual full payment, performance and discharge by the Issuer of the 

Secured Liabilities under Tranche 1 Debentures, the Security Provider as sole owner of the 

Collateral Shares and Related Rights hereby agrees to use Tranche 1 Shares and the Related 

Rights as security in favour of Debentureholders' Representative (for and on behalf of the 

Debentureholders with respect to Tranche 1 Debentures) pursuant to Section 228/1 of the 

SEC Act.  

(b) To secure the due and punctual full payment, performance and discharge by the Issuer of the 

Secured Liabilities under Tranche 2 Debentures, the Security Provider as sole owner of the 

Collateral Shares and Related Rights hereby agrees to use Tranche 2 Shares and the Related 

Rights as security in favour of Debentureholders' Representative (for and on behalf of the 

Debentureholders with respect to Tranche 2 Debentures) pursuant to Section 228/1 of the 

SEC Act. 

2.2 Perfection of security interest 

(a) The Security Provider shall on the Security Perfection Date, which date shall be no later than 

7 (seven) days from the Subscription Closing Date, do all such things as required by the 

Debentureholders' Representative to create the security interest over the Shares and Related 
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Rights pursuant to Section 228/1 of the SEC Act by effecting the immediate and irrevocable 

transfer of the Shares to the Collateral Account on such date. 

(b) The Security Provider hereby acknowledges and agrees that the Debentureholders' 

Representative (in its capacity as the depositor under Chapter 500 of TSD Regulations) will: 

(i) upon receipt of the Shares in the Collateral Account, immediately create the security 

interest over the Shares; and 

(ii) deliver to the Issuer and the Security Provider the printed out confirmation from its 

electronic system that is linked to the system of TSD which confirms that the Shares 

have been used as collateral and have been recorded in the register of shareholders of 

the Company for the Debentureholders' Representative (for and on behalf of the 

Debentureholders), and retain one copy of such confirmation for the record of the 

Debentureholders' Representative.   

(c) The Debentureholders' Representative (in its capacity as the depositor under Chapter 500 of 

TSD Regulations) agrees to carry out the actions set out in paragraphs (b)(i) and (b)(ii) above.  

2.3 Additional Shares 

(a) The Security Provider undertakes that, if at any time: 

(i) other shares in the Company shall accrue to or be declared in respect of the relevant 

Shares; or 

(ii) by reason of amalgamation, takeover, bonus, preference, options or otherwise, the 

Collateral Shares are represented by shares or stock additional to or different from 

those originally or subsequently used as collateral under this Agreement, 

then, all such other shares or stock in the Company (the "Additional Shares") and the 

Related Rights relating thereto shall be used as collateral by the Security Provider in favour of 

the Debentureholders' Representative (for and on behalf of the Debentureholders) on the same 

terms and conditions as set out in Clause 2.1 (Collateral arrangement).  If the Additional 

Shares and/or the Related Rights are issued or granted to the Security Provider in the 

certificated form, the Security Provider shall convert such certificated Additional Shares 

and/or Related Rights into scripless form to be used as collateral pursuant to the immediately 

preceding sentence. 

(b) The Security Provider shall, on the date of its acquisition of such Additional Shares (being, 

for the avoidance of any doubt, the settlement date on which the Additional Shares are settled 

and the purchase price for such Additional Shares has been paid) (the "Additional Shares 

Acquisition Date"), execute the Collateral Supplement and deliver the same to the 

Debentureholders' Representative, and use the Additional Shares and the Related Rights as 

collateral in favour of the Debentureholders' Representative (for and on behalf of the 

Debentureholders), pursuant to Section 228/1 of the SEC Act by effecting the immediate and 

irrevocable transfer of the Additional Shares to the Collateral Account. 

(c) The Security Provider hereby acknowledges and agrees that: 

(i) to the extent such Additional Shares are not already deposited in the Collateral 

Account, such Additional Shares shall be immediately transferred to the Collateral 

Account;  
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(ii) the Debentureholders' Representative (in its capacity as the depositor under Chapter 

500 of TSD Regulations) will, upon receipt of the Additional Shares in the Collateral 

Account, immediately create the security interest over the Additional Shares and 

Related Rights relating thereto; and 

(iii) the Debentureholders' Representative (in its capacity as the depositor under Chapter 

500 of TSD Regulations) will deliver to the Issuer and the Security Provider the 

printed out confirmation from its electronic system that is linked to the system of 

TSD which confirms that the Additional Shares have been used as collateral and have 

been recorded in the register of shareholders of the Company for the 

Debentureholders' Representative (for and on behalf of the  Debentureholders), and 

retain one copy of such confirmation for the record of the Debentureholders' 

Representative.    

(d) The Debentureholders' Representative (in its capacity as the depositor under Chapter 500 of 

TSD Regulations) agrees to carry out the actions set out in paragraphs (c)(ii) and (c)(iii) 

above.  

2.4 Ownership of the Collateral Shares 

Unless and until the Collateral Shares are transferred in accordance with Clause 7 

(Enforcement), the parties hereby agree that the Security Provider is the sole owner of the 

Collateral Shares maintained in the Collateral Account. The Debentureholders' Representative 

(in its capacity as the depositor under Chapter 500 of TSD Regulations) shall record the name 

of the Security Provider as the owner of the relevant Collateral Shares on the Security 

Perfection Date, and in case of the Additional Shares, the relevant Additional Shares 

Acquisition Date, and every date that the Debentureholders' Representative (in its capacity as 

the depositor under Chapter 500 of TSD Regulations) updates the shareholder register record 

maintained by TSD. 

2.5 New Form of Security Interest 

If at any time after the Agreement Date, any change to the laws of Thailand means that it is 

possible for the Security Provider to grant a fixed or floating charge or other form of security 

interest over the Security Assets not previously available under the laws of Thailand, the 

Security Provider will as soon as reasonably practicable after being requested in writing by 

the Debentureholders' Representative, create in favour of the Debentureholders' 

Representative (for and on behalf of the Debentureholders) a new security interest in the form 

and substance satisfactory to the Debentureholders' Representative over the Security Assets or 

any part thereof. 

3. CONTINUING SECURITY  

3.1 Continuing security 

(a) This Agreement shall be a continuing security and shall remain in force, notwithstanding the 

liquidation, bankruptcy or other incapacity of the Security Provider, any intermediate 

satisfaction of the whole or any part of the Secured Liabilities, or any change in the 

constitution of or amalgamation or reconstruction of the Security Provider until such time as 

the Secured Liabilities shall have been irrevocably and unconditionally discharged in full. 

(b) The obligations of the Security Provider under this Agreement shall, to the extent permitted 

by applicable law, remain in full force and shall not be discharged, impaired or otherwise 

affected by: 
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(i) any winding-up, dissolution, judicial management, administration or reorganization, 

liquidation, bankruptcy or any change in the constitution or amalgamation or 

reconstruction of or other incapacity of the Issuer or the Security Provider or any 

other person;  

(ii) any of the Secured Liabilities or any of the obligations of any other person under any 

security relating to the Secured Liabilities being or becoming illegal, invalid, 

unenforceable or ineffective in any respect;  

(iii) any Debentureholder having obtained from any person additional security, guarantee 

and/or indemnity for all or any part of the Secured Liabilities;  

(iv) any time or other indulgence being granted or agreed to be granted to the Issuer or the 

Security Provider or any other company, corporation, partnership or other person;  

(v) any amendment, variation, waiver or release of any of the Secured Liabilities;  

(vi) any statute of limitation or the extinction of any or all Secured Liabilities by 

whatsoever reason including but not limited to novation (other than by full 

performance and discharge of the Secured Liabilities); 

(vii) any failure to take or failure to realise or to realise in full the value of, or any release, 

discharge, exchange or substitution of any such collateral, any security taken in 

respect of the Secured Liabilities or any obligation of any person in respect of that 

security; 

(viii) any other act, event or omission which but for this paragraph (b) might operate to 

discharge, impair or otherwise affect any of the obligations of the Issuer or the 

Security Provider in this Agreement or any of the rights, powers or remedies 

conferred upon the Debentureholders' Representative pursuant to this Agreement or 

by law; 

(ix) any failure of or irregularity, defect or informality in any transaction between the 

Issuer or the Security Provider and the Debentureholders' Representative and/or any 

Debentureholder (as the case may be); 

(x) any legal limitation, disability or incapacity or lack of any borrowing power of the 

Issuer or the Security Provider; or 

(xi) any lack of authority of any person appearing to be acting for the Issuer or the 

Security Provider in any dealings or transaction with the Debentureholders' 

Representative. 

(c) Without releasing, discharging, prejudicing or in any way affecting the Secured Liabilities 

and the obligations of the Security Provider under this Agreement, the Debentureholders' 

Representative (for and on behalf of the Debentureholders) shall have the right, from time to 

time without any notice to the Security Provider, to perform any, several or all of the 

following to which the Security Provider hereby expressly consents and agrees: 

(i) at any time or other indulgence, to grant to, and/or to compromise and/or make any 

agreement or arrangement with the Issuer or the Security Provider and/or the other 

person whomsoever;  

(ii) to release or discharge the other person who is or may become liable to the 

Debentureholders in respect of any Secured Liabilities and obligations of the Issuer or 
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the Security Provider under this Agreement or any part thereof, and including, but not 

limited to, releasing or discharging, wholly or partially, and/or varying, renewing or 

giving up any judgment, security interest in whatever kind or other right which the 

Debentureholders' Representative (acting for and on behalf of the Debentureholders) 

may now or hereafter hold as security for the Secured Liabilities; or 

(iii) to increase, extend or vary any credit or facility granted or to be granted to any 

person, or the terms and conditions under this Agreement and any account or other 

agreement constituting the Secured Liabilities. 

3.2 Additional security 

The security constituted by this Agreement is in addition to and is not in any way prejudiced 

by any other guarantee or security now or subsequently held by the Debentureholders' 

Representative or any Debentureholder for any Secured Liabilities. 

3.3 Immediate recourse 

Without prejudice to the provisions of Clause 7 (Enforcement), each of the Issuer and the 

Security Provider waives any right it may have of first requiring the Debentureholders' 

Representative to proceed against or enforce any other rights or security or claim payment 

from any other person before enforcing the security constituted hereby. 

3.4 Reinstatement 

(a) Where any settlement or discharge (whether in respect of the obligations of the Issuer and/or 

the Security Provider to the Debentureholders' Representative, any security therefor or 

otherwise) is made in whole or in part or any arrangement is made on the faith of any 

payment, security or other disposition which is avoided or must be restored on insolvency, 

liquidation or otherwise (including without limitation, under Section 237 of the Civil and 

Commercial Code (or any modification or re-enactment thereof from time to time in force) or 

under Sections 90/40, 90/41, 113, 114 or 115 of the Bankruptcy Act (or any modification or 

re-enactment thereof from time to time in force)), this security and the liability of the Issuer 

and/or the Security Provider under this Agreement shall continue as if the settlement, 

discharge or arrangement had not occurred. 

(b) In the event that (i) any settlement or discharge of any or all of the indebtedness of the Issuer 

and/or the Security Provider is subsequently nullified for any reason whatsoever, and/or (ii) 

an order or judgment is made against the Debentureholders' Representative under Section 237 

of the Civil and Commercial Code (or any modification or re-enactment thereof from time to 

time in force) or under Sections 90/40, 90/41, 113, 114 and/or 115 of the Bankruptcy Act (or 

any modification or re-enactment thereof from time to time in force) directing the 

Debentureholders' Representative to pay any sum received or held by it from the Issuer, the 

Security Provider or by the others (as the case may be) to settle all or part of the debt of the 

Issuer and/or the Security Provider to any official receiver, plan preparer, plan administrator, 

liquidator or creditor of the Issuer and/or the Security Provider, then (a) the returned moneys, 

losses, damages, costs and expenses of the Debentureholders' Representative arising as a 

result of such nullified settlement or discharge, and/or (as the case may be) (b) the sum paid 

by it pursuant to such order or judgment, together with interest thereon, shall be added to and 

become part of the Secured Liabilities and shall be recoverable from the Issuer and/or the 

Security Provider on demand (as the case may be). 
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4. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES  

4.1 Representations and warranties 

The Security Provider makes the representations and warranties set out in this Clause 4 to the 

Debentureholders' Representative. 

(a) The Security Provider is the sole owner of the Collateral Shares and the Related Rights. The 

Collateral Shares have been duly and validly issued and the Collateral Shares and the Related 

Rights are legally owned by the Security Provider free of any security interest (other than any 

security interest created by this Agreement) or other adverse interest affecting the title thereto. 

(b) The Security Provider has not granted any rights of pre-emption over or disposed of or agreed 

to, grant any rights of pre-emption over or disposed of the benefit of any of its right, title and 

interest in the Security Assets. 

(c) The Security Provider has not received notice of any adverse claim by any person in respect 

of the ownership of the Security Assets, or any interest in them. 

(d) No encumbrance or preferential rights exist or will exist on the Security Assets at any time 

except for the encumbrances or preferential rights created pursuant to this Agreement or 

rights of creditors preferred by law. 

(e) There are no disputes or litigation pending or constituted or threatened to be constituted in 

respect of any of the Security Assets. 

(f) No amounts are owing or unpaid on the Security Assets. 

(g) The Collateral Account with the Debentureholders' Representative has been opened for the 

purpose of receiving and retaining the shares which are to be or intended to be used as 

collateral pursuant to this Agreement. 

4.2 Times for making representations and warranties 

The representations and warranties set out in this Clause 4 are made on the Agreement Date 

and deemed to be repeated by the Security Provider on, in relation to any Additional Shares, 

the relevant Additional Shares Acquisition Date with reference to the facts and circumstances 

then existing. 

5. UNDERTAKINGS  

5.1 Duration 

The undertakings in this Clause 5 shall remain in force until the Secured Liabilities have been 

unconditionally and irrevocably discharged in full. 

5.2 Restrictions on dealing 

The Security Provider shall not: 

(i) create or attempt or agree to create or permit to arise or subsist any security interest 

on any Security Asset other than any security interest created by this Agreement; 

(ii) sell or transfer or otherwise dispose of any of the Security Assets or any interest in 

them (in each case, whether legally or beneficially); 
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(iii) exercise any of its voting rights in respect of the Collateral Shares (including without 

limitation, to amend the constitutional documents of the Company) in any manner 

that may be prejudicial to the interests of the Debentureholders) in relation to the 

Security Assets under this Agreement; or 

(iv) grant any rights of pre-emption or dispose of or agree to grant any rights of pre-

emption over or dispose of the benefit of its right, title and interest in the Security 

Assets during the relevant Security Period. 

5.3 Calls and other obligations 

(a) The Security Provider (failing whom, the Issuer) shall pay all calls or other payments duly 

and validly made or assessed as applicable in respect of any of the Security Assets. 

(b) The Security Provider shall comply with all conditions and obligations assumed by it in 

respect of any of the Security Assets as and when required by any instrument creating such 

obligation or under applicable law. 

5.4 Constitutional documents 

The Security Provider undertakes that after the enforcement of the Collateral Shares pursuant 

to Clause 7 (Enforcement), it will, promptly upon and in accordance with the instructions by 

the Debentureholders' Representative but only to the extent legally possible, assist the 

Debentureholders' Representative to procure that the Company registers all Collateral Shares 

sold pursuant to the enforcement of the security in the shareholders register book of the 

Company. 

6. VOTING AND DIVIDENDS  

6.1 Dividends 

(a) At all times prior to the delivery of an Acceleration Notice, all dividends in respect of the 

Collateral Shares shall be paid to the Security Provider.  

(b) Upon the delivery by the Debentureholders' Representative of an Acceleration Notice, the 

Security Provider shall procure that all dividends payable thereafter in respect of the 

Collateral Shares are paid in accordance with Clause 9 (Application of Proceeds). 

6.2 Voting rights 

(a) Subject to Clause 5.2 (Restrictions on dealing) and provided that the Acceleration Notice has 

not been delivered, the Security Provider may exercise all voting rights in relation to the 

Collateral Shares.  

(b) Following the delivery by the Debentureholders' Representative to the Security Provider of (i) 

an Acceleration Notice and (ii) the Debentureholders' Representative's confirmation (which 

may or may not be contained within the Acceleration Notice) that it intends to commence 

taking enforcement action in respect of any or all of the Collateral Shares (an "Enforcement 

Confirmation"), the Debentureholders' Representative or its delegate is entitled to exercise 

all voting rights in relation to the Collateral Shares to the extent that it deems it necessary or 

expedient to do so in connection with such enforcement action or preservation of the value of 

the Collateral Shares.  

(c) From time to time upon request by the Debentureholders' Representative after the Agreement 

Date, the Security Provider shall execute an irrevocable proxy nominating the 



Debentures of CP All Public Company Limited No. 3/2014 - Security Agreement 11 

Debentureholders' Representative or person nominated by the Debentureholders' 

Representative as the proxy of the Security Provider to exercise, following the delivery by the 

Debentureholders' Representative of an Acceleration Notice, any and all of its voting rights in 

accordance with paragraph (b) above. 

(d) The Security Provider hereby undertakes and declares for itself that the proxy issued by it 

pursuant to Clause 6.2(c) shall not be revoked by the Security Provider for so long as any 

Secured Liabilities remain outstanding.  

7. ENFORCEMENT 

(a) The security constituted by this Agreement shall become enforceable upon and at any time 

after the delivery by the Debentureholders' Representative of an Acceleration Notice and 

serving of demand notice and enforcement notice as required under the SEC Act for the 

purpose of the enforcement of the collateral under Section 228/1 of the SEC Act. 

(b) If the security constituted by this Agreement becomes enforceable in accordance with 

paragraph (a) above, the Debentureholders' Representative on behalf of the Debentureholders 

may in its absolute discretion and to the extent permitted by applicable law, enforce all or any 

part of the security as it sees fit by: 

(i) serving a notice of sale, advising of the date, time and place of auction at which the 

Security Assets are to be sold (such auction to be within a reasonable time of the date 

of the notice); 

(ii) taking preliminary steps relating to such enforcement;  

(iii) carrying out the publication of the statutory notices for the public auction of the 

Security Assets;  

(iv) carrying out any action from time to time permitted under the SEC Act and the 

relevant regulations of the Stock Exchange of Thailand and/or TSD, applicable at the 

time of the enforcement, which includes, but not limited to, by way of direct sale on 

the Stock Exchange of Thailand or otherwise in order to enforce the security created 

or intended to be created without any auction being part thereof; or 

(v) doing anything required in connection with the enforcement of the security created 

under this Agreement or as permitted by law. 

(c) All rights in respect of the security constituted by this Agreement shall be in addition to and 

without prejudice to all and any rights granted by law. 

(d) The Issuer shall be liable for any shortfall, if the amount of the proceeds received by the 

Debentureholders' Representative (for and on behalf of the Debentureholders) from the 

enforcement of the security constituted by or pursuant to this Agreement is less than the 

amount of the Secured Liabilities. 

(e) The Security Provider (failing whom, the Issuer) shall be liable for any cost and expenses in 

relation to the enforcement of the security pursuant to this Clause 7. 

8. PROTECTION OF THIRD PARTIES 

No person (including a purchaser) dealing with the Debentureholders' Representative or its or 

their agents will be concerned to enquire: 
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(i) whether the Secured Liabilities have become payable; 

(ii) whether any power which the Debentureholders' Representative is purporting to 

exercise has become exercisable; or 

(iii) how any money paid to the Debentureholders' Representative is to be applied. 

9. APPLICATION OF PROCEEDS 

Any moneys received by the Debentureholders' Representative after the security constituted 

by this Agreement has become enforceable shall be applied (but without prejudice to the right 

of the Debentureholders' Representative to recover any shortfall from the Issuer) in or towards 

payment of the Secured Liabilities or such part of them as is then due and payable pursuant to 

the Conditions. 

10. COST, CHARGES AND EXPENSES 

The Security Provider (failing whom, the Issuer) shall from time to time forthwith on demand 

pay to or reimburse the Debentureholders' Representative for all reasonable costs, charges and 

expenses (including legal and other fees on a full indemnity basis and all other out-of-pocket 

expenses) incurred by the Debentureholders' Representatives in exercising the rights or 

powers hereunder or in seeking to recover any sums due hereunder or otherwise preserving or 

enforcing the rights hereunder or in defending any claims brought against the Issuer or the 

Security Provider in respect of this Agreement or in releasing the Security Assets upon 

payment of all Secured Liabilities.  

11. INDEMNITY 

11.1 General indemnity 

The Security Provider (failing whom, the Issuer) shall indemnify the Debentureholders' 

Representative against all losses, liabilities, damages, and reasonable costs and expenses, 

which may arise out of or be incurred by it in the execution or performance of the terms and 

conditions hereof and against all actions, proceedings, claims, demands, and reasonable costs, 

charges and expenses, which may be incurred, sustained or arise in respect of the non-

performance or non-observance of any of the undertakings and agreements on the part of the 

Issuer and the Security Provider herein contained or in respect of any matter or thing done or 

omitted relating in any way whatsoever to the Security Assets. 

11.2 Payment and security 

The Debentureholders' Representative may retain and pay out of any money in the hand of  

the Debentureholders' Representative all sums necessary to effect the indemnity contained in 

this Clause 11, and all sums payable by the Issuer and the Security Provider under this Clause 

11 shall form part of the Secured Liabilities.  

12. FURTHER ASSURANCES 

The Security Provider (failing whom, the Issuer) shall, at its own expense, take whatever 

action (to the extent it is permitted to do so by applicable law) which the Debentureholders' 

Representative may reasonably require for perfecting or protecting the security interest 

intended to be created by this Agreement, including, without limitation, carrying out or 

effecting any amendment required to be made to the share register book of the Company or 

any other related documents. 
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13. REMEDIES AND WAIVERS 

No failure to exercise, nor any delay in exercising, on the part of the Debentureholders' 

Representative acting on the instruction of the Debentureholders, any right or remedy under 

this Agreement shall operate as a waiver, nor shall any single or partial exercise of any right 

or remedy prevent any further or other exercise or the exercise of any other right or remedy. 

The rights and remedies provided in this Agreement are cumulative and not exclusive of any 

rights or remedies provided by law. 

14. MISCELLANEOUS  

14.1 No Liability 

(a) The Debentureholders' Representative shall not be liable for any loss which may occur as a 

result of the exercise or purported exercise of, or any delay in the exercise of, any of its rights 

contained in this Agreement unless such loss occurs as a result of its gross negligence or 

wilful misconduct.   

(b) No action taken or omitted to be taken by the Debentureholders' Representative shall give rise 

to any defence, counterclaim or right of set off in favour of the Issuer or the Security Provider 

against the Debentureholders, or affect or impair the Issuer or the Security Provider's 

liabilities for the Secured Liabilities. 

14.2 Severability 

If, at any time, any provision of this Agreement is or becomes illegal, invalid or 

unenforceable in any respect under any law of any jurisdiction, neither the legality, validity or 

enforceability of the remaining provision nor the legality, validity or enforceability of such 

provision under the law of any other jurisdiction will in any way be affected or impaired. 

15. NOTICES 

Any communication to be made under or in connection with this Agreement shall be made in 

writing and validly given by registered mail or by courier or by facsimile to the other party if 

sent to the addresses or fax number specified below or any address (in case of change of 

address) which is notified in writing to the other party from time to time. 

Siam Makro Holding (Thailand) Ltd. 

No. 119 Tara Sathorn Tower, 2nd Floor, Meeting Room No. 208 

South Sathorn Road 

Thungmahamek, Sathorn  

Bangkok  10120 Thailand 

 

Tel:  [•] 

Fax :  [•] 

Attention :  [•] 

CP All Public Company Limited 

283 Silom Road 

Silom, Bangrak 

Bangkok 10500 Thailand 

 

Tel:  [•] 

Fax :  [•] 

Attention :  [•] 
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Krung Thai Bank Public Company Limited 

35 Sukhumvit Road 

Klongtoey-Nua, Wattana 

Bangkok 10110 Thailand 

 

Tel:  [•] 

Fax :  [•] 

Attention :  [•] 

16. RELEASE 

Upon the expiry of the relevant Security Period, the Debentureholders' Representative shall, 

at the request and the cost of the Security Provider (failing whom, the Issuer), take whatever 

action which is reasonably necessary to release all or the relevant Collateral Shares (as the 

case may be) from the security constituted by this Agreement, and record the release of such 

collateral arrangement over such Collateral Shares in the share register book of the Company 

(including, without limitation, submitting the relevant form and supporting documents in 

relation to the Debentureholders' Representative prescribed by TSD) to record the release of 

the security in the share register book of the Company. 

17. JURISDICTION 

17.1 Submission 

Each of the Issuer and the Security Provider agrees that the courts of Thailand shall have 

jurisdiction to settle any disputes, controversy or claim arising out of or in connection with 

this Agreement (including a dispute, controversy or claim regarding the existence, validity or 

termination of this Agreement or the consequence of its nullity), and accordingly submits to 

the jurisdiction of the courts of Thailand. 

17.2 Non-exclusivity 

Nothing in this Clause 17 limits the right of the Debentureholders' Representative to bring 

proceedings against the Issuer and the Security Provider in connection with this Agreement: 

(i) in any other court of competent jurisdiction; or 

(ii) concurrently in more than one jurisdiction for the purpose of enforcing any judgment 

or having such a judgment or order recognised. 

18. GOVERNING LAW 

This Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of Thailand. 

This Agreement has been entered into on the date stated at the beginning of this Agreement. 
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SCHEDULE 1 

List of Shares 

Tranche Number of Shares Details of Debenture Collateral Accounts 

 

Tranche 1 Shares [•] Tranche 1 Collateral Account: [•] 

Tranche 2 Shares [•] Tranche 2 Collateral Account: [•] 
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SCHEDULE 2 

Form of Collateral Supplement 

 

To: KRUNG THAI BANK PUBLIC COMPANY LIMITED 

as Debentureholders' Representative  

 

 

Date: [   ] 

Dear Sir, 

Collateral Supplement 

We refer to the Security Agreement dated [•] December 2014 and entered into among Siam Makro 

Holding (Thailand) Ltd. as Security Provider, CP ALL Public Company Limited as Issuer and Krung 

Thai Bank Public Company Limited as Debentureholders' Representative (the "Security 

Agreement"). 

Terms used herein shall unless otherwise stated have the same meaning as given to them in the 

Security Agreement. 

We, Siam Makro Holding (Thailand) Ltd., are the owner of the [number of the Additional Shares] 

shares in the Company as identified below (the "Additional Shares"): 

Total number of Additional Shares: 
 

 

We hereby agree to use the Additional Shares and the Related Rights as security in favour of the 

Debentureholders' Representative (for and on behalf of the Debentureholders) pursuant to Section 

228/1 of the SEC Act to secure the payment of the Secured Liabilities. 

We would like to request that the Debentureholders' Representative take all actions required with 

respect to the use of the Additional Shares and the Related Rights relating thereto as security in favour 

of the Debentureholders' Representative (for and on behalf of the [Tranche [•]] Debentureholders) 

pursuant to Section 228/1 of the SEC Act under the terms and conditions of the Security Agreement. 

All terms and conditions set out in the Security Agreement shall apply to this Collateral Supplement 

and be deemed to be incorporated as if fully set out herein. 

Yours faithfully 

For and on behalf of 

SIAM MAKRO HOLDING (THAILAND) LTD. 
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SIGNATORIES 

SECURITY PROVIDER 

SIGNED by 

for and on behalf of 

SIAM MAKRO HOLDING (THAILAND) LTD. 

By: _____________________________ 

Name:  

 

 

By: _____________________________ 

Name:  
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ISSUER 

SIGNED by 

for and on behalf of 

CP ALL PUBLIC COMPANY LIMITED 

By: _____________________________ 

Name:  
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DEBENTUREHOLDERS' REPRESENTATIVE 

SIGNED by 

for and on behalf of 

KRUNG THAI BANK PUBLIC COMPANY LIMITED 

acting for and on behalf of the Debentureholders 

By: _____________________________ 

Name:  

 

 



(ค ำแปล) 

 
 

 

วันที่ [•] ธันวาคม พ.ศ. 2557 
 
 

บริษัท สยามแม็คโคร โฮลดิ้ง (ประเทศไทย) จ ากัด 
ในฐานะผู้ให้ประกนั 

 
 

บริษัท ซีพี ออลล์ จ ากัด (มหาชน) 
ในฐานะผู้ออกหุน้กู ้

 
 

และ 
 
 

ธนาคารกรุงไทย จ ากัด (มหาชน) 
ในฐานะผู้แทนผู้ถือหุ้นกู ้

 

             
 

สัญญาหลักประกนั 
ส าหรับ 

หุ้นกู้บรษิัท ซีพี ออลล์ จ ากัด (มหาชน) ครั้งที่ 3/2557 ชุดท่ี 1 ครบก าหนดไถถ่อนปี พ.ศ. 2560  
ซึ่งใช้หุ้นในบริษัทอืน่เป็นประกันการช าระหนี ้

และ 
หุ้นกู้บรษิัท ซีพี ออลล์ จ ากัด (มหาชน) ครั้งที่ 3/2557 ชุดท่ี 2 ครบก าหนดไถถ่อนปี พ.ศ. 2569  

ซึ่งใช้หุ้นในบริษัทอืน่เป็นประกันการช าระหนีแ้ละผู้ออกหุ้นกูม้ีสิทธิไถ่ถอนหุน้กู้ก่อนครบก าหนดไถถ่อน 
 

             
 

 

บริษัท เบเคอร์ แอนด์ แม็คเค็นซี่ จ ากัด 
990 อำคำรอับดุลรำฮิมชั้น 5 และ ชั้น 21 ถึง 25  

ถนนพระรำมที่ 4  แขวงสีลม  เขตบำงรัก 
กรุงเทพฯ 10500 

www.bakermckenzie.com 
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สัญญาฉบบันีท้ ำขึ้นเมื่อวันที่ [•] ธันวำคม พ.ศ. 2557 ระหว่ำง 
 
(1) บริษัท สยามแม็คโคร โฮลดิ้ง (ประเทศไทย) จ ากัด มีส ำนักงำนจดทะเบียนตั้งอยู่ ณ เลขที่ 119 อำคำรธำรำสำทร  

ถนนสำทรใต้ แขวงทุงมหำเมฆ เขตสำทร กรุงเทพมหำนคร 10120 ประเทศไทย ในฐำนะผู้ให้ประกัน ("ผู้ให้ประกัน") 
 
(2) บริษัท ซีพี ออลล์ จ ากัด (มหาชน) มีส ำนักงำนจดทะเบียนตั้งอยู่ ณ เลขที่ 283 ถนนสีลม แขวงสีลม เขตบำงรัก 

กรุงเทพมหำนคร 10500 ประเทศไทย ในฐำนะผู้ออกหุ้นกู้ ("ผู้ออกหุ้นกู้") และ 
 
(3) ธนาคารกรุงไทย จ ากัด (มหาชน) มีส ำนักงำนจดทะเบียนตั้งอยู่  ณ เลขที่ 35 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ  

เขตวัฒนำ  กรุงเทพมหำนคร 10110 ประเทศไทย ในฐำนะผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ ซ่ึงกระท ำกำรเพื่อและในนำมของ 
ผู้ถือหุ้นกู้ ตำมที่นิยำมไว้ข้ำงล่ำงนี้ ("ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้") 

 
โดยที่ 
 
(ก) ผู้ออกหุ้นกู้ได้รับอนุญำตจำกส ำนักงำนคณะกรรมกำรก ำกับหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ให้ออกและเสนอขำย

หุ้นกู้ (ตำมที่นิยำมไว้ข้ำงล่ำงนี้) รวมสองชุด ตำมประกำศคณะกรรมกำรก ำกับตลำดทุน ที่ ทจ. 9/2552 เรื่อง  
กำรขออนุญำตและกำรอนุญำตให้เสนอขำยตรำสำรหนี้ที่ออกใหม่ ลงวันที่ 13 มีนำคม พ.ศ. 2552 (รวมทั้งที่ได้มี
กำรแก้ไขเพิ่มเติม) ดังรำยละเอียดที่ระบุไว้ในข้อก ำหนดสิทธิ (ตำมที่นิยำมไว้ข้ำงล่ำงนี้)  ต่อผู้ลงทุนสถำบันและ 
ผู้ลงทุนรำยใหญ่ ตำมที่นิยำมไว้ในประกำศคณะกรรมกำรก ำกับหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ ที่ กจ. 5/2552 
เรื่อง กำรก ำหนดบทนิยำมในประกำศเกี่ยวกับกำรออกและเสนอขำยตรำสำรหนี้ทุกประเภท ลงวันที่ 13 มีนำคม  
พ.ศ. 2552 (รวมทั้งที่ได้มีกำรแก้ไขเพิ่มเติม) 

 
(ข) ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ตกลงที่จะท ำหน้ำที่เป็นผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ส ำหรับหุ้นกู้ (ตำมที่นิยำมไว้ข้ำงล่ำงนี้) แต่ละหน่วย เพื่อ

คุ้มครองผลประโยชน์ของผู้ถือหุ้นกู้  (ตำมที่นิยำมไว้ข้ำงล่ำงนี้) ตำมที่บัญญัติไว้ใน พ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ (ตำมที่
นิยำมไว้ข้ำงล่ำงนี้) ข้อก ำหนดสิทธิ และสัญญำฉบับนี้ 

 
(ค) ผู้ให้ประกันตกลงที่จะก่อหลักประกันเหนือหุ้นหลักประกัน (ตำมที่นิยำมไว้ข้ำงล่ำงนี้) เพื่อเป็นหลักประกัน

ส ำหรับหนี้มีประกัน (ตำมที่นิยำมไว้ข้ำงล่ำงนี้) 
 
(ง) จ ำนวนหุน้ทีจ่ะน ำมำใช้เป็นประกันกำรช ำระหนี้ภำยใต้หุ้นกู้แต่ละชุดจะขึ้นอยู่กับ (1) มูลค่ำของหุน้กู้ที่เสนอขำย

ได้แต่ละชุด (2) จ ำนวนหุ้นทัง้หมดที่ผู้ออกหุ้นกู้ใช้เป็นประกันกำรช ำระหนี้เงนิกู้ซ่ึงผู้ออกหุ้นกูจ้ะน ำเงินที่ได้จำก

กำรเสนอขำยหุ้นกูค้รั้งนี้แต่ละชุดไปช ำระคืนหนี้เงินกู้ดังกล่ำว (3) สัดส่วนของมูลค่ำของหุ้นกูท้ี่เสนอขำยได้แต่ละ

ชุดต่อมูลค่ำรวมของหุ้นกู้ทีเ่สนอขำยได้ทั้งหมด และ (4) จ ำนวนหนี้เงินกู้ก่อนที่จะมีกำรน ำเงินที่ไดจ้ำกกำรเสนอ

ขำยหุ้นกูค้รั้งนี้แต่ละชุดไปช ำระคืน เป็นต้น ทั้งนี้ วิธีกำรค ำนวณจ ำนวนหุ้นที่ผู้ออกหุน้กู้จะสำมำรถน ำมำใช้เป็น
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ประกันกำรช ำระหนี้ภำยใตหุ้้นกูท้ี่เสนอขำยครั้งนีแ้ต่ละชุดจะต้องเป็นวิธีกำรที่ตกลงกันระหว่ำงผู้ออกหุ้นกู้และ

ตัวแทนหลักประกัน (ในนำมของผู้ให้กู้) ตำมสัญญำกู้ยืมเงิน 

คู่สัญญำได้ตกลงท ำสัญญำกันโดยมีข้อควำมดังต่อไปนี ้
 
1. ค านิยามและการตึความ 
 
1.1 ค านิยาม 
 
 ในสัญญำฉบับนี้ เว้นแต่มีกำรก ำหนดค ำนิยำมไว้เป็นอย่ำงอื่น ค ำนิยำมที่ใช้ในสัญญำฉบับนี้ให้มีควำมหมำย

เช่นเดียวกับค ำนิยำมที่ก ำหนดไว้ในข้อก ำหนดสิทธิ 
 
 "ค าบอกกล่าวการเร่งรัดช าระหนี้" หมำยถึง ค ำบอกกล่ำวใด ๆ ที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ออกให้แก่ผู้ให้ประกันตำม 

ข้อ 12.2 ของข้อก ำหนดสิทธิ 
 
 "หุ้นเพิ่มเติม" ให้มีควำมหมำยตำมที่ได้นิยำมไว้ในข้อ 2.3 (หุ้นเพิ่มเติม) 
 
 "พ.ร.บ. ล้มละลาย" หมำยถึง พระรำชบัญญัติล้มละลำย พ.ศ. 2483 (รวมทั้งที่ได้มีกำรแก้ไขเพิ่มเติม) 
 
 "ข้อบังคับของศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ หมวด 500" หมำยถึง ข้อบังคับของศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ (ในส่วนที่

เกี่ยวกับกำรจดทะเบียนหลักทรัพย์) ว่ำด้วยกำรใช้หลักทรัพย์เป็นประกัน 
 
 "ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์" หมำยถึง ประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์ (รวมทั้งที่ได้มีกำรแก้ไข

เพิ่มเติม) 
 
 "บัญชีหลักประกัน" หมำยถึง บัญชีหลักประกันชุดที่ 1 และ/หรือ บัญชีหลักประกันชุดที่ 2 ตำมที่ข้อควำมแห่ง

สัญญำจะก ำหนด 
 
 "หุ้นหลักประกัน" หมำยถึง หุ้นหลักประกันชุดที่ 1 และ/หรือ หุ้นหลักประกันชุดที่ 2 ตำมที่ข้อควำมแห่งสัญญำจะ

ก ำหนด 
 
 "หนังสือแจ้งหลักประกันเพิ่มเติม" หมำยถึง หนังสือแจ้งหลักประกันเพิ่มเติมซ่ึงมีสำระส ำคัญตำมรูปแบบที่

ก ำหนดไว้ในเอกสำรแนบท้ำยหมำยเลข 2 (แบบฟอร์มหนังสือแจ้งหลักประกันเพิ่มเติม) หรือรูปแบบอื่นซ่ึงเป็นที่
ยอมรับได้ของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ 

 



(ค ำแปล) 

3 
 

 "บริษัทฯ" หมำยถึง บริษัท สยำมแม็คโคร จ ำกัด (มหำชน) ซ่ึงเป็นบริษัทมหำชนจ ำกัดที่จดทะเบียนจัดตั้งขึ้นตำม
กฎหมำยไทย ทะเบียนเลขที่ 0107537000521 

 
 "ข้อก าหนดสิทธิ" หมำยถึง ข้อก ำหนดว่ำด้วยสิทธิและหน้ำที่ของผู้ออกหุ้นกู้และผู้ถือหุ้นกู้ 
 
 "หุ้นกู้" หมำยถึง หุ้นกู้ชุดที่ 1  และ/หรือ หุ้นกู้ชุดที่ 2 ตำมที่ข้อควำมแห่งสัญญำจะก ำหนด 
 
 "ผู้ถือหุ้นกู้" หมำยถึง ผู้ถือหุ้นกู้ชุดที่ 1 และ/หรือ ผู้ถือหุ้นกู้ชุดที่ 2 ตำมที่ข้อควำมแห่งสัญญำจะก ำหนด 
 
 "วันออกหุ้นกู้" หมำยถึง วันที่ [•] ธันวำคม พ.ศ. 2557 
 
 "สิทธิที่เกี่ยวข้อง" หมำยถึง เงินปันผล กำรจัดสรรหรือดอกเบี้ยใด ๆ ที่ช ำระหรือพึงช ำระส ำหรับหุ้นหลักประกันที่

เกี่ยวข้อง ตลอดจนสิทธิ สิทธิพึงมีพึงได้ ผลประโยชน์ เงินหรือทรัพย์สินที่เกิดขึ้นหรือมีกำรเสนอในเวลำใด ๆ ใน
ส่วนของหุ้นหลักประกันที่เกี่ยวข้องใด ๆ ไม่ว่ำโดยกำรไถ่ถอน กำรแทนที่ กำรแลกเปลี่ยน โบนัส หรือบุริมสิทธิ 
หรือตำมสิทธิเลือก หรือโดยประกำรอื่นใด 

 
 "พ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ" หมำยถึง พระรำชบัญญัติหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ พ.ศ. 2535 (รวมทั้งที่ได้มี 

กำรแก้ไขเพิ่มเติม) 
 
 "หนี้มีประกัน" หมำยถึง บรรดำภำระผูกพันและควำมรับผิดทั้งในปัจจบุันและในอนำคต (ไม่ว่ำจะเป็นภำระผูกพัน

และควำมรับผิดที่เกิดขึ้นแล้วหรือเป็นภำระผูกพันและควำมรับผิดที่อำจเกิดขึ้นได้) ในลักษณะใดก็ตำมของ 
ผู้ออกหุ้นกูซ่ึ้งผู้ออกหุ้นต้องช ำระหรือจะต้องช ำระในอนำคตภำยใต้หุ้นกู้ที่เกี่ยวข้อง ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ำกัดเฉพำะ 
ค่ำธรรมเนียม ค่ำภำระติดพัน และค่ำใช้จ่ำยทั้งปวงที่เกิดขึ้นโดยผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้และผู้ถือหุ้นกู้ที่เกี่ยวข้องตำม
ข้อก ำหนดสิทธิและสัญญำฉบับนี้ และสำมำรถเรียกคืนได้จำกผู้ออกหุ้นกู้ตำมข้อก ำหนดสิทธิ 

 
 "กฎหมายหลักทรัพย"์ หมำยถึง พ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ ประกำศคณะกรรมกำรก ำกับหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ 

ประกำศคณะกรรมกำรก ำกับตลำดทุน และประกำศส ำนักงำนคณะกรรมกำรก ำ กับหลักทรัพย์และ 
ตลำดหลักทรัพย์ รวมถึงหนังสือเวียน หนังสือผ่อนปรน หนังสือช้ีแจง หนังสืออนุมัติ กฎระเบียบ ข้อบังคับ  และ
เอกสำรอื่นใดที่มีผลบังคับเป็นกฎหมำย ซ่ึงออกตำม พ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ 

 
 "ทรัพย์สินที่เป็นหลักประกัน" หมำยถึง บรรดำหุ้นหลักประกันและสิทธิที่เกี่ยวข้องซ่ึงวำงเป็นประกันไว้แก่ 

ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ เพื่อประโยชน์ของผู้ถือหุ้นกู้ภำยใต้สัญญำฉบับนี้ 
 
 "วันที่หลักประกันมีผลสมบูรณ์" หมำยถึง วันที่ผู้ให้ประกันด ำเนินกำรโอนหุ้นของบริษัทฯ ที่เกี่ยวข้องในทันที

อย่ำงเพิกถอนไม่ได้ตำมข้อ 2.2(ก) 
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 "ระยะเวลาของหลักประกัน" หมำยถึง ระยะเวลำซ่ึงเริ่มตั้งแต่วันที่ท ำสัญญำ และส้ินสุดลงในวันที่หนี้มีประกันที่
เกี่ยวข้องได้รับกำรปลดเปลื้องอย่ำงไม่มีเงื่อนไขและเพิกถอนไม่ได้ 

 
 "หุ้นของบริษัทฯ" หมำยถึง หุ้นของบริษัทฯ ชุดที่ 1 และ/หรือ หุ้นของบริษัทฯ ชุดที่ 2 ตำมที่ข้อควำมแห่งสัญญำ

จะก ำหนด 
 
 "วันปิดการจองซื้อ" หมำยถึง วันสุดท้ำยของระยะเวลำกำรจองซ้ือส ำหรับหุ้นกู้แต่ละชุด 
 
 "บัญชีหลักประกันชุดท่ี 1" หมำยถึง บัญชีฝำกหลักทรัพย์ซ่ึงผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้จะเปิดส ำหรับผู้ให้ประกัน (ในฐำนะ 

ผู้ฝำกหลักทรัพย์ตำมข้อบังคับของศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ หมวด 500) ในรูปของ "บัญชีหลักประกัน" ภำยใต้
ข้อบังคับของศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ เพื่อกำรก่อและด ำรงหลักประกันเหนือหุ้นของบริษัทฯ ชุดที่ 1 ซ่ึงเป็นหุ้นใน
ระบบไร้ใบหุ้น (ตำมที่อำจมีกำรก ำหนดใหม่ แทนที่ หรือสับเปลี่ยนเป็นครั้งครำว) 

 
 "หุ้นหลักประกันชุดท่ี 1" หมำยถึง หุ้นของบริษัทฯ ชุดที่ 1 และหุ้นเพิ่มเติมที่เกี่ยวข้อง 
 
 "ผู้ถือหุ้นกู้ชุดท่ี 1" หมำยถึง ผู้ถือหุ้นกู้ซ่ึงถือหุ้นกู้ชุดที่ 1 
 
 "หุ้นกู้ชุดที่ 1" หมำยถึง หุ้นกู้บริษัท ซีพี ออลล์ จ ำกัด (มหำชน) ครั้งที่ 3/2557 ชุดที่ 1 ครบก ำหนดไถ่ถอนป   

พ.ศ. 2560 ซ่ึงใช้หุ้นในบริษัทอื่นเป็นประกันกำรช ำระหนี้ 
 
 "หุ้นของบริษัทฯ ชุดที่ 1" หมำยถึง หุ้นในบริษัทฯ ตำมที่ระบุไว้ข้ำงช่ือบริษัทฯ ในเอกสำรแนบท้ำยหมำยเลข 1 

(บัญชีหุ้น) ว่ำคือหุ้นหลักประกันส ำหรับหนี้มีประกันภำยใต้หุ้นกู้ชุดที่ 1 
 
 "บัญชีหลักประกันชุดท่ี 2" หมำยถึง บัญชีฝำกหลักทรัพย์ซ่ึงผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้จะเปิดส ำหรับผู้ให้ประกัน (ในฐำนะ 

ผู้ฝำกหลักทรัพย์ตำมข้อบังคับของศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ หมวด 500) ในรูปของ "บัญชีหลักประกัน" ภำยใต้
ข้อบังคับของศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ เพื่อกำรก่อและด ำรงหลักประกันเหนือหุ้นของบริษัทฯ ชุดที่ 2 ซ่ึงเป็นหุ้น 
ในระบบไร้ใบหุ้น (ตำมที่อำจมีกำรก ำหนดใหม่ แทนที่ หรือสับเปลี่ยนเป็นครั้งครำว) 

 
 "หุ้นหลักประกันชุดท่ี 2" หมำยถึง หุ้นของบริษัทฯ ชุดที่ 2 และหุ้นเพิ่มเติมที่เกี่ยวข้อง 
 
 "ผู้ถือหุ้นกู้ชุดท่ี 2" หมำยถึง ผู้ถือหุ้นกู้ซ่ึงถือหุ้นกู้ชุดที่ 2 
 
 "หุ้นกู้ชุดที่ 2" หมำยถึง หุ้นกู้บริษัท ซีพี ออลล์ จ ำกัด (มหำชน) ครั้งที่ 3/2557 ชุดที่ 2 ครบก ำหนดไถ่ถอนป   

พ.ศ. 2569 ซ่ึงใช้หุ้นในบริษัทอื่นเป็นประกันกำรช ำระหนี้และผู้ออกหุ้นกู้มีสิทธิไถ่ถอนหุ้นกู้ก่อนครบก ำหนดไถ่ถอน 
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 "หุ้นของบริษัทฯ ชุดที่ 2" หมำยถึง หุ้นในบริษัทฯ ตำมที่ระบุไว้ข้ำงช่ือบริษัทฯ ในเอกสำรแนบท้ำยหมำยเลข 1 
(บัญชีหุ้น) ว่ำคือหุ้นหลักประกันส ำหรับหนี้มีประกันภำยใต้หุ้นกู้ชุดที่ 2 

 
 "ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์" หมำยถึง บริษัท ศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จ ำกัด 
 
1.2 การตีความ 
 
(ก) กำรอ้ำงถึง "สัญญำฉบับนี้" หรือสัญญำหรือเอกสำรอื่นใด (ซ่ึงรวมถึงข้อก ำหนดสิทธิ) ให้ตีควำมว่ำเป็นกำรอ้ำงถึง

สัญญำหรือเอกสำรดังกล่ำว ตำมที่ได้มีกำรแก้ไข เปลี่ยนแปลง หรือเพิ่มเติมตำมข้อก ำหนดของสัญญำหรือเอกสำร
ดังกล่ำว และมีผลบังคับเป็นครั้งครำว และให้หมำยควำมรวมถึงเอกสำรใด ๆ ที่แก้ไข เปลี่ยนแปลง หรือเพิ่มเติม
สัญญำหรือเอกสำรดังกล่ำว หรือที่ได้เข้ำท ำ ท ำขึ้น หรือมอบให้ตำมข้อก ำหนดของสัญญำหรือเอกสำรดังกล่ำว 

 
(ข) กำรอ้ำงถึงกฎหมำยที่ใช้บังคับใด ๆ ให้หมำยถึง กฎหมำยที่ใช้บังคับดังกล่ำว ตำมที่แก้ไข เพิ่ม เติม หรือ

เปลี่ยนแปลงและมีผลบังคับเป็นครั้งครำว หรือกฎหมำยที่ใช้บังคับอื่นใดซ่ึงใช้บังคับแทนกฎหมำยดังกล่ำวใน
สำระส ำคัญ 

 
(ค) กำรอ้ำงถึงคู่สัญญำฝ่ำยหนึ่งฝ่ำยใด ให้มีควำมหมำยรวมถึง ผู้สืบสิทธิและผู้รับโอนของคู่สัญญำดังกล่ำว ตำมที่

ได้รับอนุญำตโดยสัญญำฉบับนี้ 
 
(ง) ค ำที่หมำยถึงเพศใดเพศหนึ่งมีควำมหมำยรวมถึงเพศอื่นทุกเพศ และค ำที่มีควำมหมำยเป็นเอกพจน์มีควำมหมำย

รวมถึงพหูพจน์ และค ำที่มีควำมหมำยเป็นพหูพจน์มีควำมหมำยรวมถึงเอกพจน์ 
 
(จ) กำรอ้ำงถึง "ข้อ" และ "เอกสำรแนบท้ำย" เป็นกำรอ้ำงถึงข้อและเอกสำรแนบท้ำยของสัญญำฉบับนี้ 
 
(ฉ) ค ำว่ำ "รวมถึง" หรือ "รวมทั้ง" ให้ถือว่ำตำมด้วยค ำว่ำ "แต่ไม่จ ำกัดเฉพำะ" หรือ "แต่ไม่จ ำกัดเพียง" ทั้งนี้ ไม่ว่ำจะมี

ค ำดังกล่ำวหรือค ำในท ำนองเดียวกันตำมมำด้วยหรือไม่ 
 
(ช) กำรอ้ำงถึงเวลำของวัน เป็นกำรอ้ำงถึงเวลำในกรุงเทพมหำนคร ประเทศไทย และ 
 
(ซ) เพื่อประโยชน์ของสัญญำฉบับนี้ หุ้นกู้แต่ละชุดเป็นหุ้นกู้ชุดต่ำงหำกชุดหนึ่ง และให้บทบัญญัติของสัญญำฉบับนี้

ใช้บังคับกับหุ้นกู้แต่ละชุดโดยแยกต่ำงหำกจำกกันและเป็นเอกเทศ 
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2. การจัดการหลักประกนั 
 
2.1 การจัดการหลักประกนั 
 
(ก) เพื่อเป็นหลักประกันในกำรที่ผูอ้อกหุ้นกู้จะท ำกำรช ำระและปลดหนีม้ีประกันซ่ึงถึงก ำหนดช ำระแล้วอย่ำงตรงเวลำ

ภำยใต้หุ้นกู้ชุดที่ 1 อย่ำงครบถ้วนสมบูรณ์ ผู้ให้ประกันในฐำนะเจ้ำของแต่เพียงผู้เดียวของหุ้นหลักประกันและ
สิทธิที่เกี่ยวข้อง ตกลงที่จะใช้หุ้นของบริษัทฯ ชุดที่ 1 และสิทธิที่เกี่ยวข้องเป็นหลักประกันเพื่อประโยชน์ของ
ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (เพื่อและในนำมของผู้ถือหุ้นกู้ในส่วนของหุ้นกู้ชุดที่ 1) โดยเป็นไปตำมมำตรำ 228/1 แห่ง พ.ร.บ. 
หลักทรัพย์ฯ 

 
(ข) เพื่อเป็นหลักประกันในกำรที่ผูอ้อกหุ้นกู้จะท ำกำรช ำระและปลดหนีม้ีประกันซ่ึงถึงก ำหนดช ำระแล้วอย่ำงตรงเวลำ

ภำยใต้หุ้นกู้ชุดที่ 2 อย่ำงครบถ้วนสมบูรณ์ ผู้ให้ประกันในฐำนะเจ้ำของแต่เพียงผู้เดียวของหุ้นหลักประกันและ
สิทธิที่เกี่ยวข้อง ตกลงที่จะใช้หุ้นของบริษัทฯ ชุดที่ 2 และสิทธิที่เกี่ยวข้องเป็นหลักประกันเพื่อประโยชน์ของ
ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (เพื่อและในนำมของผู้ถือหุ้นกู้ในส่วนของหุ้นกู้ชุดที่ 2) โดยเป็นไปตำมมำตรำ 228/1 แห่ง พ.ร.บ. 
หลักทรัพย์ฯ 

 
2.2 การท าให้หลักประกันมีผลสมบูรณ ์
 
(ก) ในวันที่หลักประกันมีผลสมบูรณ์ซ่ึงจะต้องไม่ล่ำช้ำไปกว่ำ เจ็ด (7) วันนับจำกวันปิดกำรจองซ้ือ ผู้ให้ประกัน

จะต้องด ำเนินกำรทั้งปวงตำมที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ก ำหนด เพื่อที่จะก่อหลักประกันเหนือหุ้นและสิทธิที่เกี่ยวข้องตำม
มำตรำ 228/1 แห่ง พ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ ด้วยกำรด ำเนินกำรโอนหุ้นในทันทีอย่ำงเพิกถอนไม่ได้ไปยังบัญชี
หลักประกันทันทีในวันดังกล่ำว 

 
(ข) ผู้ให้ประกันรับทรำบและตกลงว่ำผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (ในฐำนะผู้ฝำกหลักทรัพย์ตำมข้อบังคับของศูนย์รับฝำก

หลักทรัพย์ หมวด 500) จะด ำเนินกำรดังต่อไปนี้ 
 
 (1) ท ำกำรก่อสิทธิในทำงหลักประกันเหนือหุ้นในทันทีที่ได้รับหุ้นในบัญชีหลักประกัน และ 
 
 (2) ส่งมอบเอกสำรยืนยันที่ส่ังพิมพ์จำกระบบอิเล็กทรอนิกส์ของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ซ่ึงเช่ือมต่อกับระบบของ

ศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ให้แก่ผู้ออกหุ้นกู้และผู้ให้ประกัน โดยเอกสำรดังกล่ำวจะยืนยันว่ำหุ้นได้ถูกใช้
เป็นหลักประกัน และได้รับกำรจดแจ้งไว้ในสมุดทะเบียนผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ เพื่อผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้  
(เพื่อและในนำมของผู้ถือหุ้นกู้) และจัดเก็บส ำเนำหนึ่งฉบับของเอกสำรยืนยันดังกล่ำวไว้เป็นบันทึก
หลักฐำนของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ 

 
(ค) ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (ในฐำนะผู้ฝำกหลักทรัพย์ตำมข้อบังคับของศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ หมวด 500) ตกลงที่จะ

ด ำเนินกำรต่ำง ๆ ตำมที่ระบุในวรรค (ข)(1) และ (ข)(2) ข้ำงต้น 
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2.3 หุ้นเพิ่มเติม 
 
(ก) ผู้ให้ประกันขอรับรองว่ำ ถ้ำในเวลำใดก็ตำม 
 
 (1) มีหุ้นอื่น ๆ ในบริษัทที่เกิดขึ้นหรือมีกำรประกำศส ำหรับหุ้นที่เกี่ยวข้อง หรือ 
 
 (2) หุ้นหลักประกันถูกแทนด้วยหุ้นหรือหลักทรัพย์ที่เพิ่มเติมหรือนอกเหนือไปจำกหุ้นซ่ึงได้ถูกใช้เป็น

หลักประกันตำมสัญญำฉบับนี้ ไม่ว่ำตั้งแต่แรกหรือในภำยหลัง อันเนื่องมำจำกกำรควบรวมกิจกำร กำร
เข้ำครอบง ำกิจกำร โบนัส บุริมสิทธิ สิทธิเลือก หรือสำเหตุอื่นใด 

 
 ผู้ให้ประกันจะใช้หุ้นหรือหลักทรัพย์อื่น ๆ ดังกล่ำวทั้งหมดในบริษัทฯ ("หุ้นเพิ่มเติม") และสิทธิที่เกี่ยวข้องอัน

เกี่ยวเนื่องกับหุ้นเพิ่มเติม เป็นหลักประกันเพื่อประโยชน์ของผู้แทนผุ้ถือหุ้นกู้ (เพื่อและในนำมของผู้ถือหุ้นกู้) ตำม
ข้อก ำหนดและเงื่อนไขเช่นเดียวกับทีร่ะบไุว้ในข้อ 2.1 (การจัดการหลักประกัน) หำกผู้ให้ประกันได้รับหุ้นเพิ่มเติม
และ/หรือสิทธิที่เกี่ยวข้อง โดยมีเอกสำรแสดงสิทธิเป็นใบหุ้นหรือเอกสำรอื่น  ผู้ให้ประกันจะเปลี่ยนใบหุ้นหรือ
เอกสำรแสดงสิทธิให้อยู่ในระบบไร้ใบหุ้นเพื่อเป็นประกันเพื่อประโยชน์ของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (เพื่อและในนำม
ของผู้ถือหุ้นกู้) ตำมข้อก ำหนดและเงื่อนไขเช่นเดียวกับที่ระบุไว้ในข้อ 2.1 (การจัดการหลักประกัน) 

 
(ข) ในวันที่ได้มำซ่ึงหุ้นเพิ่มเติมดังกล่ำว (เพื่อหลีกเลี่ยงข้อสงสัย ให้หมำยถึง วันส่งมอบและช ำระรำคำ ซ่ึงเป็นวันที่

หุ้นเพิ่มเติมได้รับกำรส่งมอบ และรำคำหุ้นของหุ้นเพิ่มเติมดังกล่ำวได้รับกำรช ำระ) ("วันที่ได้มาซึ่งหุ้นเพิ่มเติม")  
ผู้ให้ประกันจะจัดท ำและส่งมอบหนังสือแจ้งหลักประกันเพิ่มเติมให้แก่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้  และใช้หุ้นเพิ่มเติมและ
สิทธิที่เกี่ยวข้องเป็นประกันเพื่อประโยชน์ของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (เพื่อและในนำมของผู้ถือหุ้นกู้) ตำมมำตรำ 228/1 
แห่ง พ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ ด้วยกำรด ำเนินกำรโอนหุ้นเพิ่มเติมในทันทีอย่ำงเพิกถอนไม่ได้ไปยังบัญชีหลักประกัน 

 
(ค) ผู้ใหป้ระกันรบัทรำบและตกลงว่ำ 
 
 (1) เพียงเท่ำที่หุ้นเพิ่มเติมดังกล่ำวยังไม่ได้ฝำกไว้ในบัญชีหลักประกัน หุ้นเพิ่มเติมดังกล่ำวจะถูกโอนไปยัง

บัญชีหลักประกันทันที 
 
 (2) ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (ในฐำนะผู้ฝำกหลักทรัพย์ตำมข้อบังคับของศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ หมวด 500) จะท ำ

กำรก่อสิทธิในทำงหลักประกันเหนือหุน้เพิ่มเติมและสิทธิที่เกี่ยวข้องในทันทีทีไ่ด้รับหุน้เพิ่มเติมในบัญชี
หลักประกัน และ 

 
 (3) ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (ในฐำนะผู้ฝำกหลักทรัพย์ตำมข้อบังคับของศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ หมวด 500) จะ 

ส่งมอบเอกสำรยืนยันที่ส่ังพิมพ์จำกระบบอิเล็กทรอนิกส์ของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ซ่ึงเช่ือมต่อกับระบบของ
ศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ให้แก่ผู้ออกหุ้นกู้และผู้ให้ประกัน โดยเอกสำรดังกล่ำวจะยืนยันว่ำหุ้นเพิ่มเติมได้
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ถูกใช้เป็นหลักประกัน และได้รับกำรจดแจ้งไว้ในสมุดทะเบียนผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ เพื่อผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ 
(เพื่อและในนำมของผู้ถือหุ้นกู้) และจะจัดเก็บส ำเนำหนึ่งฉบับของเอกสำรยืนยันดังกล่ำวไว้เป็นบันทึก
หลักฐำนของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ 

 
(ง) ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (ในฐำนะผู้ฝำกหลักทรัพย์ตำมข้อบังคับของศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ หมวด 500) ตกลงที่จะ

ด ำเนินกำรต่ำง ๆ ตำมที่ระบุในวรรค (ค)(2) และ (ค)(3) ข้ำงต้น 
 
2.4 กรรมสิทธิ์ในหุ้นหลกัประกัน 
  
 เว้นแต่และจนกว่ำหุ้นหลักประกันจะถูกโอนตำมข้อ 7 (การบังคับหลักประกัน) คู่สัญญำทั้งสองฝ่ำยตกลงว่ำ 

ผู้ให้ประกันจะเป็นเจ้ำของแต่เพียงผู้เดียวของหุ้นหลักประกันที่อยู่ในบัญชีหลักประกัน ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (ในฐำนะ
ผู้ฝำกหลักทรัพย์ตำมข้อบังคับของศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ หมวด 500) จะต้องจดแจ้งช่ือของผู้ให้ประกันเป็น
เจ้ำของหุ้นหลักประกันที่เกี่ยวข้องในวันที่หลักประกันมีผลสมบูรณ์ และในกรณีของหุ้นเพิ่มเติม ในวันที่ได้มำซ่ึง
หุ้นเพิ่มเติม และในทุก ๆ วันที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (ในฐำนะผู้ฝำกหลักทรัพย์ตำมข้อบังคับของศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ 
หมวด 500) ท ำกำรปรับปรุงข้อมูลทะเบียนผู้ถือหุ้นที่จัดท ำโดยศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ 

 
2.5 สิทธิในทางหลักประกันแบบใหม ่
 
 ถ้ำในเวลำใดภำยหลังจำกวันที่ท ำสัญญำ มีกำรเปลี่ยนแปลงใด ๆ ในกฎหมำยของประเทศไทยซ่ึงท ำให้อยู่ในวิสัยที่

ผู้ให้ประกันจะให้หลักประกันแบบถำวรหรือหลักประกันแบบลอย (fixed or floating charge) หรือสิทธิในทำง
หลักประกันรูปแบบอื่นใดเหนือทรัพย์สินที่เป็นหลักประกันซ่ึงไม่เคยมีมำก่อนตำมกฎหมำยไทย ผู้ให้ประกันจะ
ท ำกำรก่อสิทธิในทำงหลักประกันแบบใหม่ซ่ึงมีรูปแบบและสำระส ำคัญเป็นที่พึงพอใจของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ เหนือ
ทรัพย์สินที่เป็นหลักประกันหรือส่วนใด ๆ ของหุ้นกู้ เพื่อประโยชน์ของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (เพื่อและในนำมของผู้ถือ
หุ้นกู้)  โดยเร็วที่สุดเท่ำที่จะเป็นไปได้ตำมสมควรหลังจำกที่ได้รับกำรร้องขอ เป็นลำยลักษณ์อักษรจำก 
ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ 

 
3. หลักประกันตอ่เนื่อง 
 
3.1 หลักประกันตอ่เนื่อง 
 
(ก) สัญญำฉบับนี้เป็นหลักประกันต่อเนื่องและจะยังคงมีผลบังคับอย่ำงสมบูรณ์ โดยไม่ค ำนึงถึงกำรช ำระบัญชี กำร

ล้มละลำยหรือกำรไร้ควำมสำมำรถของผู้ให้ประกัน กำรสอดเข้ำช ำระหนี้มีประกันไม่ว่ำทั้งหมดหรือส่วนหนึ่ง
ส่วนใด หรือกำรเปลี่ยนแปลงใด ๆ ในกำรจัดตั้ง หรือกำรควบรวมกิจกำร หรือกำรปรับโครงสร้ำงกิจกำรของผู้ให้
ประกัน จนกว่ำหนี้มีประกันจะได้รับกำรปลดเปลื้องอย่ำงครบถ้วนโดยไม่มีเงื่อนไขและเพิกถอนไม่ได้ 
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(ข) เพียงเท่ำที่กฎหมำยซ่ึงใช้บังคับให้อนุญำตไว้ ภำระผูกพันของผู้ให้ประกันตำมสัญญำฉบับนี้จะยังคงมีผลบังคับ
อย่ำงสมบูรณ์ และไม่ถูกปลดเปลื้อง หรือเสื่อมเสีย หรือได้รับผลกระทบโดยประกำรอื่นใดอันเนื่องมำจำก 

 
 (1) กำรเลิกบริษัท กำรเลิกกิจกำร กำรจัดกำรตำมค ำส่ังศำล กำรจัดกำรทรัพย์สินหรือกำรฟื้นฟูกิจกำร  

กำรช ำระบัญชี กำรล้มละลำย หรือกำรเปลี่ยนแปลงใด ๆ ในกำรจัดตั้ง หรือกำรควบรวมกิจกำรหรือ 
ปรับโครงสร้ำงกิจกำร หรือกำรไร้ควำมสำมำรถของผู้ออกหุ้นกู้ ผู้ให้ประกัน หรือบุคคลอื่นใด 

 
 (2) หนี้มีประกันใด ๆ หรือภำระผูกพันใด ๆ ของบุคคลอื่นใดภำยใต้หลักประกันใด ๆ ที่เกี่ยวข้องกับ 

หนี้มีประกัน เป็นหรือตกเป็นไม่ชอบด้วยกฎหมำย ไม่สมบูรณ์ ใช้บังคับไม่ได้  หรือไม่มีผลบังคับโดย
ประกำรใด ๆ 

 
 (3) ผู้ถือหุ้นกู้รำยใดรำยหนึ่งได้รับหลักประกัน กำรค้ ำประกัน และ/หรือกำรรับผิดชดใช้เพิ่มเติม ส ำหรับหนี้

มีประกันทั้งหมดหรือส่วนหนึ่งส่วนใดจำกบุคคลใด 
 
 (4) มีกำรให้หรือกำรตกลงที่จะให้เวลำหรือกำรผ่อนปรนอื่น ๆ แก่ผู้ออกหุ้นกู้ ผู้ให้ประกัน หรือบริษัท 

บรรษัท ห้ำงหุ้นส่วน หรือบุคคลอื่นใด 
 
 (5) กำรแก้ไขเพิ่มเติม กำรเปลี่ยนแปลง กำรยกเว้น หรือกำรปลดหนี้มีประกันใด ๆ 
 
 (6) อำยุควำมหรือกำรระงับแห่งหนี้มีประกันทั้งหมดหรือส่วนหนึ่งส่วนใด ไม่ว่ำด้วยสำเหตุใดก็ตำมซ่ึง

รวมถึง แต่ไม่จ ำกัดเฉพำะกำรแปลงหนี้ (นอกจำกด้วยกำรช ำระและปลดหนี้มีประกันอย่ำงครบถ้วน
สมบูรณ์) 

 
 (7) กำรไม่รับ หรือไม่จ ำหน่ำยหรือไม่จ ำหน่ำยอย่ำงเต็มมูลค่ำ หรือกำรหลุดพ้น กำรปลด กำรแลกเปลี่ยน

หรือกำรแทนที่ซ่ึงหลักประกันใด ๆ ดังกล่ำว หลักประกันใดที่รับไว้ส ำหรับหนี้มีประกัน หรือภำระ
ผูกพันใด ๆ ของบุคคลใดในส่วนของหลักประกันนั้น 

 
 (8) กำรกระท ำ เหตุกำรณ์ หรือกำรละเว้นกระท ำกำรอื่นใด ซ่ึงหำกไม่มีวรรค (ข) นี้ อำจเป็นกำรปลด หรือ

อำจเส่ือมเสียหรือมีผลกระทบโดยประกำรอื่นต่อภำระผูกพันใด ๆ ของผู้ออกหุ้นกู้หรือผู้ให้ประกันใน
สัญญำฉบับนี้ หรือสิทธิ อ ำนำจ หรือกำรเยียวยำแก้ไขใด ๆ ที่ให้แก่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ตำมสัญญำฉบับนี้
หรือโดยกฎหมำย 

 
 (9) ควำมขัดข้องหรือไม่ถูกต้องตำมระเบียบแบบแผน ควำมบกพร่องหรือควำมไม่เป็นทำงกำรของธุรกรรม

ใด ๆ ระหว่ำงผู้ออกหุ้นกู้หรือผู้ให้ประกัน และผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ และ/หรือ ผู้ถือหุ้นกู้ (แล้วแต่กรณี) 
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 (10) ข้อจ ำกัดตำมกฎหมำย กำรขำดควำมสำมำรถหรือกำรไร้ควำมสำมำรถ หรือกำรขำดอ ำนำจกู้ยืมของ  
ผู้ออกหุ้นกูห้รือผู้ให้ประกัน หรือ 

 
 (11) กำรขำดอ ำนำจของบุคคลใด ๆ ซ่ึงปรำกฎว่ำกระท ำกำรแทนผู้ออกหุ้นกู้หรือผู้ให้ประกันในกำรติดต่อ

หรือธุรกรรมใด ๆ กับผู้แทนผู้ถือหุ้นกู ้
 
(ค) ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (เพื่อและในนำมของผู้ถือหุ้นกู้) ย่อมมีสิทธิด ำเนินกำรอย่ำงหนึ่งอย่ำงใด หลำยอย่ำง หรือทั้งหมด

ดังต่อไปนี้เป็นครั้งครำวโดยไม่ต้องบอกกล่ำวต่อผู้ใหป้ระกัน ซ่ึงโดยสัญญำฉบับนี ้ผู้ให้ประกันได้ให้ควำมยินยอม
และตกลงไว้อย่ำงชัดแจ้งแล้ว ทั้งนี้ โดยไม่เป็นกำรท ำให้ผู้ใหป้ระกันหลุดพ้น ไม่เป็นกำรปลด ท ำให้เสื่อมเสีย หรือ
ท ำให้มีผลกระทบในลักษณะใด ๆ ต่อหนี้มีประกันและภำระผูกพันของผู้ให้ประกันตำมสัญญำฉบับนี้ 

 
 (1) ให้เวลำหรือกำรผ่อนปรนอย่ำงอื่น และ/หรือประนีประนอม และ/หรือท ำควำมตกลงหรือข้อตกลงใด ๆ 

กับผู้ออกหุ้นกู ้ผู้ให้ประกัน และ/หรือบุคคลอื่นใดก็ตำม 
 
 (2) ปลดเปลื้องหรือปลดบุคคลอื่นซ่ึงมีหรืออำจมีควำมรับผิดต่อผู้ถือหุ้นกู้ในส่วนของหนี้มีประกันและ  

ภำระผูกพันใด ๆ ของผู้ออกหุ้นกู้หรือผู้ให้ประกันตำมสัญญำฉบับนี้ หรือส่วนใด ๆ ของหนี้มีประกัน
และภำระผูกพันดังกล่ำว ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ำกัดเพียง กำรปลดเปลื้องหรือปลด ไม่ว่ำทั้งหมดหรือ  
ส่วนหนึ่งส่วนใด และ/หรือกำรเปลี่ยนแปลง กำรต่ออำยุ หรือกำรสละเสียซ่ึงค ำพิพำกษำ หลักประกัน 
ในลักษณะใดก็ตำม  หรือสิทธิซ่ึงผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (เพื่อและในนำมของผู้ถือหุ้นกู้) อำจถืออยู่ในขณะนี้
หรือภำยหลังจำกนี้ เพื่อเป็นหลักประกันส ำหรับหนี้มีประกัน 

 
 (3) เพิ่ม ขยำย หรือเปลี่ยนแปลงสินเช่ือใด ๆ ที่ให้หรือจะให้แก่บุคคลใด หรือข้อก ำหนดและเงื่อนไขตำม

สัญญำฉบับนี้ และบัญชีหรือสัญญำอื่นใดที่ถือเป็นหนี้มีประกัน 
 
3.2 หลักประกันเพิ่มเติม 
 
 หลักประกันที่ก่อให้เกิดขึ้นโดยสัญญำฉบับนี้เป็นหลักประกันที่เพิ่มเติม และไม่ได้รับผลกระทบโดยประกำรใด

จำกกำรค้ ำประกันหรือหลักประกันซ่ึงผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้หรือผู้ถือหุ้นกู้รำยใดถืออยู่ส ำหรับหนี้มีประกัน ไม่ว่ำ  
ในเวลำนี้หรือภำยหลังจำกนี้ 

 
3.3 สิทธิไล่เบี้ยทันที 
 
 ผู้ออกหุ้นกู้และผู้ให้ประกันขอสละเสียซ่ึงสิทธิใด ๆ ที่ผู้ออกหุ้นกู้และผู้ให้ประกันอำจมีอยู่เพื่อเรียกร้องให้

ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ด ำเนินกำรหรอืบังคบัสิทธิ หรือหลักประกัน หรือกำรช ำระเงินอื่นใดเอำจำกบุคคลอื่นใดก่อนที่จะ
บังคับเอำจำกหลักประกันที่ก่อให้เกิดขึ้นโดยสัญญำฉบับนี้ ทั้งนี้ โดยไม่กระทบต่อบทบัญญัติในข้อ 7 (การบังคับ
หลักประกัน) 
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3.4 การคืนสู่สภาพเดิม 
 
(ก) ในกรณีที่มีกำรช ำระหรือกำรปลดหนี้ไม่ว่ำส่วนหนึ่งส่วนใดหรือทั้งหมด (ไม่ว่ำในส่วนของภำระผูกพันที่ผู้ออกหุ้นกู้ 

และ/หรือ ผู้ให้ประกันมีต่อผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้  หรือหลักประกันใด ๆ ส ำหรับภำระผูกพันดังกล่ำว หรือโดยประกำร
อื่นใด) หรือกรณีที่มีกำรจัดกำรใด ๆ อันเนื่องมำจำกกำรช ำระเงิน กำรก่อหลักประกัน หรือกำรจ ำหน่ำยจ่ำยโอน
อื่นใด ซ่ึงถูกบอกล้ำงหรือต้องกลับคืนสู่ฐำนะเดิมใน อันเนื่องมำจำกกำรมีหนี้สินล้นพ้นตัว กำรช ำระบัญชี หรือ
โดยประกำรอื่นใด (ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ำกัดเพียง ตำมควำมในมำตรำ 237 แห่งประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์ 
(หรือที่ได้มีกำรบัญญัติ แก้ไข หรือตรำขึ้นใหม่ซ่ึงมีผลบังคับเป็นครั้งครำว)) หลักประกันและควำมรับผิดของผู้ออกหุ้นกู้ 
และ/หรือ ผู้ให้ประกันภำยใต้สัญญำฉบับนี้จะยังคงอยู่ต่อไปเสมือนว่ำมิได้มีกำรช ำระ กำรปลดหนี้ หรือกำรจัดกำร
ดังกล่ำว 

 
(ข) ในกรณีที่ (1) กำรช ำระหนี้หรือกำรปลดหนี้ ไม่ว่ำส่วนใดส่วนหนึ่งหรือทั้งหมดของผู้ออกหุ้นกู้  และ/หรือ  

ผู้ให้ประกันได้ตกเป็นโมฆะในภำยหลัง ไม่ว่ำด้วยเหตุผลใด ๆ และ/หรือ (2) มีค ำส่ังหรือค ำพิพำกษำของศำล
ตัดสินให้ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้จ่ำยเงินตำมจ ำนวนที่มีอยู่หรือได้รับจำกผู้ออกหุ้นกู้  ผู้ให้ประกัน หรือบุคคลใด ๆ 
(แล้วแต่กรณี) เพื่อกำรช ำระหนี้ทั้งหมดหรือส่วนหนึ่งส่วนใดของผู้ออกหุ้นกู้ และ/หรือ ผู้ให้ประกัน คืนให้กับ 
เจ้ำพนักงำนพิทักษ์ทรัพย์ ผู้ท ำแผน ผู้บริหำรแผน ผู้ช ำระบัญชี หรือเจ้ำหนี้ของผู้ออกหุ้นกู้ และ/หรือ ผู้ให้ประกัน 
โดยอำศัยอ ำนำจตำมควำมในมำตรำ 237 แห่งประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์ (หรือที่ได้มีกำรบัญญัติ แก้ไข 
หรือหรือตรำขึ้นใหม่ซ่ึงมีผลบังคับเป็นครั้งครำว) หรือตำมควำมในมำตรำ 90/40 90/41 113 114 และ/หรือ 115 
แห่ง พ.ร.บ. ล้มละลำย (หรือที่ได้มีกำรบัญญัติ แก้ไข หรือตรำขึ้นใหม่ซ่ึงมีผลบังคับเป็นครั้งครำว) (ก) จ ำนวนเงิน
ที่ได้ช ำระคืนไป ค่ำควำมสูญเสีย ค่ำเสียหำย ค่ำฤชำธรรมเนียม และค่ำใช้จ่ำยต่ำง ๆ ของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้  
อันเนื่องมำจำกกำรช ำระหนี้หรือกำรปลดหนี้ซ่ึงตกเป็นโมฆะ และ/หรือ (ข) จ ำนวนเงินที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ได้ช ำระ
คืนไปเนื่องมำจำกกำรปฏิบัติตำมค ำส่ังหรือค ำพิพำกษำของศำล พร้อมทั้งดอกเบี้ยในจ ำนวนเงินดังกล่ำว (แล้วแต่
กรณี)  จะถูกรวมเข้ำกับหนี้มีประกันและตกเป็นส่วนหนึ่งของหนี้มีประกัน และจะเรียกร้องคืนจำกผู้ออกหุ้นกู้ 
และ/หรือ ผู้ให้ประกัน (แล้วแต่กรณี) ไดเ้มื่อมีกำรทวงถำม 

 
4. ค ารับรองและค ายืนยัน 
 
4.1 ค ารับรองและค ายืนยัน 
 
 ผู้ใหป้ระกันขอให้ค ำรับรองและค ำยืนยันต่อผู้แทนผู้ถือหุน้กู้ตำมที่ระบใุนข้อ 4 นี้ 
 
(ก) ผู้ให้ประกันเป็นเจ้ำของหุ้นหลักประกันและสิทธิที่เกี่ยวข้องแต่เพียงผู้เดียว หุ้นหลักประกันได้มีกำรออกอย่ำง

ถูกต้องสมบูรณ์ และหุ้นหลักประกันอีกทั้งสิทธิที่เกี่ยวข้องเป็นของผู้ให้ประกันโดยชอบด้วยกฎหมำยโดยปลอด
จำกหลักประกันใด ๆ (นอกจำกหลักประกันที่ก่อให้เกิดขึ้นโดยสัญญำฉบับนี้) หรือสิทธิใด ๆ ที่อำจส่งผลในทำง
ลบต่อกรรมสิทธิ์ของผู้ให้ประกันหุ้นหลักประกันและสิทธิที่เกี่ยวข้องดังกล่ำว 
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(ข) ผู้ให้ประกันไม่ได้ให้บุริมสิทธิใด ๆ เหนือ หรือท ำกำรจ ำหน่ำยจ่ำยโอนซ่ึงผลประโยชน์ใด ๆ ในสิทธิ กรรมสิทธ์ิ

และส่วนได้เสียใด ๆ ที่ผู้ให้ประกันมีอยู่ในทรัพย์สินที่เป็นหลักประกัน หรือไม่ได้ตกลงที่จะให้บุริมสิทธิใด ๆ 
หรือท ำกำรจ ำหน่ำยจ่ำยโอนดังกล่ำว 

 
(ค) ผู้ให้ประกันไม่ได้รับค ำบอกกล่ำวกำรเรียกร้องสิทธิโดยบุคคลใด ๆ ในส่วนของกรรมสิทธ์ิในทรัพย์สินที่เป็น

หลักประกันหรือผลประโยชน์ใด ๆ ในทรัพย์สินที่เป็นหลักประกัน  
 
(ง) ไม่มีและไม่ว่ำในเวลำใด ๆ จะไม่มีภำระติดพันหรือบุริมสิทธิเหนือทรัพย์สินที่เปน็หลักประกัน เว้นแต่ภำระติดพัน

และบุริมสิทธิที่ก่อให้เกิดขึ้นตำมสัญญำฉบับนี้ หรือสิทธิของเจ้ำหนี้ซึ่งมีบุริมสิทธิตำมกฎหมำย 
 
(จ) ไม่มีข้อพิพำทหรือคดีควำมที่ค้ำงพิจำรณำอยู่ หรือเกิดขึ้น หรือมีแนวโน้มว่ำจะเกิดขึ้นเกี่ยวกับทรัพย์ สินที่เป็น

หลักประกัน 
 
(ฉ) ไม่มีจ ำนวนเงินที่เป็นหนี้หรือค้ำงช ำระอยู่ในส่วนของทรัพย์สินที่เป็นหลักประกัน 
 
(ช) บัญชีหลักประกันที่มีอยู่กับผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ได้เปิดไว้เพื่อกำรรับและเก็บรักษำหุ้นซ่ึงใช้เป็นหลักประกันหรือ  

มุ่งหมำยที่จะใช้เป็นหลักประกันตำมสัญญำฉบับนี้ 
 
4.2 เวลาท่ีให้ค ารับรองและค ายืนยัน 
 
 ค ำรับรองและค ำยืนยันตำมที่ระบุไว้ในข้อ 4 นี้ ผู้ให้ประกันได้ให้ไว้ในวันที่ท ำสัญญำ และให้ถือว่ำผู้ให้ประกันได้

ให้ค ำรับรองและค ำยืนยันนี้อีกส ำหรับหุ้นเพิ่มเติมในวันที่ได้มำซ่ึงหุ้นเพิ่มเติมที่เกี่ยวข้อง ตำมข้อเท็จจริงและ  
กรณีแวดล้อมที่เป็นอยู่ในเวลำนั้น ๆ 

 
5. ข้อปฏิบัต ิ
 
5.1 ระยะเวลา 
 
 ข้อปฏิบัติตำมที่ระบุไว้ในข้อ 5 นี้จะยังคงมีผลบังคับอย่ำงสมบูรณ์จนกว่ำหนี้มีประกันจะได้รับกำรปลดเปลื้อง

อย่ำงครบถ้วนสมบูรณ์โดยไม่มีเงื่อนไขและเพิกถอนไม่ได้ 
 
5.2 ข้อจ ากัดการท าธรุกรรม 
 
 ผู้ให้ประกันจะไม่ด ำเนินกำรดังต่อไปนี้ 
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 (1) ก่อหรือพยำยำมที่จะก่อหรือยินยอมให้ก่อหลักประกันหรืออนุญำตให้มีอยู่ซ่ึงหลักประกันใด ๆ เหนือ
ทรัพยสิ์นที่เป็นหลักประกัน นอกเหนือไปจำกหลักประกันใด ๆ ที่ก่อให้เกิดขึ้นโดยสัญญำฉบับนี้ 

 
 (2) จ ำหน่ำยหรือโอนหรือจ ำหน่ำยจ่ำยโอนโดยประกำรอื่นซ่ึงทรัพย์ สินที่เป็นหลักประกันใด ๆ หรือ

ผลประโยชน์ใด ๆ ในทรัพย์สินที่เป็นหลักประกัน (ในแต่ละกรณี ไม่ว่ำจะเป็นไปตำมกฎหมำยหรือเพื่อ
ผลประโยชน์ตอบแทนก็ตำม) 

 
 (3) ใช้สิทธิออกเสียงลงคะแนนใด ๆ ของตนในส่วนของหุ้นหลักประกัน (ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ำกัดเพียง  

กำรแก้ไขเพิ่มเติมเอกสำรกำรจัดตั้งของบริษทัฯ) ในลักษณะใด ๆ ที่อำจมีผลกระทบต่อผลประโยชนข์อง 
ผู้ถือหุ้นกู้) ที่เกี่ยวข้องกับทรัพย์สินที่เป็นหลักประกันตำมสัญญำฉบับนี้ หรือ 

 
 (4) ให้บุริมสิทธิใด ๆ เหนือ หรือท ำกำรจ ำหน่ำยจ่ำยโอนซ่ึงผลประโยชน์ใด ๆ ในสิทธิ กรรมสิทธ์ิ และ 

ส่วนได้เสียใด ๆ ที่ผู้ออกหุ้นกู้มีอยู่ในทรัพย์สินที่เป็นหลักประกัน หรือตกลงที่จะให้บุริมสิทธิหรือ 
ท ำกำรจ ำหน่ำยจ่ำยโอนดังกล่ำว ในระหว่ำงระยะเวลำของหลักประกันที่เกี่ยวข้อง 

 
5.3 การเรียกช าระเงินและภาระผูกพนัอื่น ๆ 
 
(ก) ผู้ให้ประกัน (และผู้ออกหุ้นกู้ (ในกรณีที่ผู้ให้ประกันไม่ปฏิบัติตำมข้อก ำหนดในข้อนี้)) จะท ำกำรช ำระเงินที่มี 

กำรเรียกให้ช ำระหรือท ำกำรช ำระเงินอื่น ๆ ทั้งหมดที่มีกำรเรียกให้ช ำระ หรือมีกำรประเมินอย่ำงถูกต้องและ 
โดยชอบในส่วนที่เกี่ยวกับทรัพยสิ์นที่เป็นหลักประกันใด ๆ 

 
(ข) ผู้ให้ประกันจะปฏิบัติตำมเงื่อนไขและภำระผูกพันทั้งปวงที่ในส่วนของทรัพย์สินที่เป็นหลักประกัน ตำมที่และ 

ในเวลำที่ก ำหนดไว้โดยตรำสำรซ่ึงก่อภำระผูกพันดังกล่ำว หรือตำมกฎหมำยที่เกี่ยวข้อง 
 
5.4 เอกสารการจัดตั้ง 
 
 ผู้ให้ประกันขอรับรองว่ำภำยหลังจำกกำรบังคับหุ้นหลักประกันตำมข้อ 7 (การบังคับหลักประกัน) ผู้ออกหุ้นกู้จะ

ช่วยเหลือผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ในกำรด ำเนินกำรให้บริษัทฯ จดทะเบียนหุ้นหลักประกันทั้งหมดซ่ึงถูกขำยตำมกำร
บังคับหลักประกัน ในสมุดทะเบียนผู้ถือหุ้นของบริษทัฯ ทันทีตำมค ำส่ังของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ แต่ทั้งนี้ เพียงเท่ำที่จะ
เป็นไปได้ตำมกฎหมำย  
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6. สิทธิออกเสียงลงคะแนนและเงนิปันผล 
 
6.1 เงินปันผล 
 
(ก) ตลอดระยะเวลำก่อนมีกำรส่งค ำบอกกล่ำวกำรเร่งรัดช ำระหนี้ เงินปันผลทั้งหมดส ำหรับหุ้นหลักประกันจะถูกจ่ำย

ให้แก่ผู้ให้ประกัน 
 
(ข) เมื่อผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ส่งค ำบอกกล่ำวกำรเร่งรัดช ำระหนี้ ผู้ให้ประกันจะด ำเนินกำรให้มีกำรจ่ำยเงินปันผลทั้งหมดที่

พึงจ่ำยส ำหรับหุ้นหลักประกันภำยหลังจำกนั้น ให้เป็นไปตำมข้อ 9 (การใช้จ านวนเงินที่ได้รับ) 
 
6.2 สิทธิออกเสียงลงคะแนน 
 
(ก) ภำยใต้บังคับแห่งข้อ 5.2 (ข้อจ ากัดการท าธุรกรรม) และภำยใต้เงื่อนไขว่ำยังไม่ได้มีกำรส่งค ำบอกกล่ำวกำรเร่งรัด

ช ำระหนี้ ผู้ให้ประกันมีสิทธิใช้สิทธิออกเสียงลงคะแนนทั้งหมดในส่วนของหุ้นหลักประกัน 
 
(ข) ภำยหลังจำกที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ส่งเอกสำรดังต่อไปนี้ให้แก่ผู้ให้ประกัน กล่ำวคือ (1) ค ำบอกกล่ำวกำรเร่งรัดช ำระ

หนี้ และ (2) ค ำยืนยันของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (ซ่ึงอำจรวมอยู่ในค ำบอกกล่ ำวกำรเร่งรัดช ำระหนี้หรือไม่ก็ได้) ว่ำ
ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ประสงค์ที่จะเริ่มต้นด ำเนินกำรบังคับหุ้นหลักประกันทั้ งหมดหรือส่วนหนึ่งส่วนใด  
("ค ายืนยันการบังคับหลักประกัน") ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้หรือบุคคลที่ได้รับมอบหมำยจำกผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้มีสิทธิที่จะ
ใช้สิทธิออกเสียงลงคะแนนทั้งหมดในส่วนของหุ้นหลักประกัน เพียงเท่ำที่เห็นว่ำจ ำเป็นและเหมำะสมโดย
เกี่ยวข้องกับกำรด ำเนินกำรบังคับหลักประกันดังกล่ำว หรือกำรรักษำมูลค่ำของหุ้นหลักประกัน 

 
(ค) เมื่อมีกำรร้องขอจำกผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้เป็นครั้งครำวภำยหลังจำกวันที่ท ำสัญญำ ผู้ให้ประกันจะออกหนังสือ 

มอบฉันทะที่ เพิกถอนไม่ได้  เพื่อมอบหมำยให้ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้หรือบุคคลที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ เสนอช่ือ  
เป็นผู้รับมอบฉันทะของผู้ออกหุ้นกู้ เพื่อกำรใช้สิทธิออกเสียงลงคะแนนส่วนใดส่วนหนึ่งและทั้งหมดของ  
ผู้ให้ประกันตำมวรรค (ข) ข้ำงต้น ภำยหลังจำกที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ส่งค ำบอกกล่ำวกำรเร่งรัดช ำระหนี้  

 
(ง) ผู้ให้ประกันขอรับรองและแถลงเพื่อตนเองว่ำ ผู้ให้ประกันจะไม่เพิกถอนหนังสือมอบฉันทะที่ผู้ออกหุ้นกู้ออกตำม

ข้อ 6.2(ค) ตรำบเท่ำที่หนี้มีประกันใด ๆ ยังคงค้ำงช ำระอยู่ 
 
7. การบังคับหลักประกัน 
 
(ก) หลักประกันที่ก่อให้เกิดขึ้นโดยสัญญำฉบับนี้ จะสำมำรถบังคับเอำได้เมื่อและในเวลำใดก็ตำมภำยหลังจำกที่ 

ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ได้ส่งค ำบอกกล่ำวกำรเร่งรัดช ำระหนี ้และส่งค ำบอกกล่ำวกำรทวงถำมและค ำบอกกล่ำวกำรบังคบั
หลักประกันตำมที่ก ำหนดไว้ภำยใต้ พ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ เพื่อกำรบังคับหลักประกันตำมมำตรำ 228/1 แห่ง พ.ร.บ. 
หลักทรัพย์ 
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(ข) เมื่อหลักประกันที่ก่อให้เกิดขึ้นโดยสัญญำฉบับนี้สำมำรถบังคับเอำได้ตำมควำมในวรรค (ก) ข้ำงต้นแล้ว  

ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ในนำมของผู้ถือหุ้นกู้อำจใช้ดุลยพินิจอันเด็ดขำดของตนบังคับหลักประกันทั้งหมดหรือส่วนหนึ่ง
ส่วนใดตำมที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้เห็นสมควร โดยวิธีดังต่อไปนี้ ทั้งนี้ เพียงเท่ำที่กฎหมำยที่เกี่ยวข้องได้อนุญำตไว้ 

 
 (1) ส่งค ำบอกกล่ำวกำรขำย โดยแจ้งวัน เวลำ และสถำนที่ของกำรขำยทอดตลำดที่ซ่ึงจะมีกำรขำยทรัพย์สิน

ที่ เป็นหลักประกัน (กำรขำยทอดตลำดนั้นจะต้องกระท ำภำยในเวลำอันสมควรนับจำกวันที่  
ของค ำบอกกล่ำว) 

 
 (2) ด ำเนินกำรในเบื้องต้นที่เกี่ยวข้องกับกำรบังคับหลักประกัน 
 
 (3) ตีพิมพ์ค ำบอกกล่ำวตำมกฎหมำยเพื่อกำรขำยทอดตลำดทรัพย์สินที่เป็นหลักประกัน 
 
 (4) ด ำเนินกำรใด ๆ ตำมที่ได้รับอนุญำตเป็นครั้งครำวภำยใต้ พ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ และกฎระเบียบของ 

ตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และ/หรือศูนย์รับฝ่ำยหลักทรัพย์ ซ่ึงบังคับใช้อยู่ในขณะที่มีกำรบังคับ
หลักประกัน ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ำกัดเพียง กำรขำยตรงในตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย หรือโดย
วิธีกำรอื่นใด เพื่อกำรบังคับหลักประกันที่ก่อให้เกิดขึ้นหรือมุ่งหมำยจะก่อให้เกิดขึ้น โดยไม่ต้องมี 
กำรขำยทอดตลำดเป็นส่วนหนึ่งของกำรด ำเนินกำรนั้น หรือ 

 (5) ด ำเนินกำรใดๆ ที่จ ำเป็นและเกี่ยวข้องกับกำรบังคับหลักประกันภำยใต้สัญญำฉบับนี้ หรือ ตำมที่
กฎหมำยอนุญำต 

 
(ค) สิทธิทั้งปวงที่เกี่ยวกับหลักประกันซ่ึงก่อให้เกิดขึ้นโดยสัญญำฉบับนี้ เป็นสิทธิที่เพิ่มเติม และไม่มีผลกระทบต่อ

สิทธิใด ๆ ทั้งปวงที่กฎหมำยให้ไว้ 
 
(ง) ในกรณีเงินสุทธิซ่ึงผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ได้รับ (เพื่อและในนำมของผู้ถือหุ้นกู้) จำกกำรบังคับหลักประกันที่ก่อให้เกิด

ขึ้นโดยหรือตำมสัญญำฉบับนี้ มีจ ำนวนน้อยกว่ำจ ำนวนของหนี้มีประกัน ผู้ออกหุ้นกู้ต้องรับผิดในส่วนที่ขำดนั้น ๆ 
 
(จ) ผู้ให้ประกัน (และผู้ออกหุ้นกู้ (ในกรณีที่ผู้ให้ประกันไม่ปฏิบัติตำมข้อก ำหนดในข้อนี้)) จะเป็นผู้รับผิดชอบต้นทุน

และค่ำใช้จ่ำยที่เกี่ยวข้องกับกำรบังคับหลักประกันภำยใต้ข้อ 7 นี้ 
 
8. การคุ้มครองบุคคลภายนอก 
 
 บุคคล (ซ่ึงรวมถึงผู้ ซ้ือ) ที่ติดต่อกับผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้หรือตัวแทนของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้  ไม่จ ำเป็นต้องท ำ  

กำรตรวจสอบว่ำ 
 
 (1) หนี้มีประกันได้ถึงก ำหนดช ำระแล้วหรือไม ่
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 (2) อ ำนำจใด ๆ ที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ประสงค์ที่จะใช้ สำมำรถใช้ได้แล้วหรือไม่ 
 
 (3) เงินใด ๆ ที่ช ำระให้แก่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้จะมีกำรน ำไปใช้อย่ำงไร 
 
9. การใช้จ านวนเงินท่ีได้รับ 
 
 เงินใด ๆ ที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ได้รับภำยหลังจำกที่หลักประกันซ่ึงก่อใหเ้กิดขึน้โดยสัญญำฉบับนีส้ำมำรถบังคับเอำได้

แล้ว ให้น ำไปช ำระหนี้มีประกัน หรือหนี้มีประกันส่วนที่ถึงก ำหนดช ำระตำมข้อก ำหนดสิทธิ (ทั้งนี้ โดยไมก่ระทบ
ต่อสิทธิของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ในกำรที่จะเรียกร้องเอำส่วนที่ขำดใด ๆ จำกผู้ออกหุ้นกู้) 

 
10. ต้นทุน ค่าธรรมเนียม และค่าใช้จ่าย 
  

ผู้ให้ประกัน (และผู้ออกหุ้นกู้ (ในกรณีที่ผู้ให้ประกันไม่ปฏิบัติตำมข้อก ำหนดในข้อนี้)) ตกลงยินยอมช ำระหรือ
ชดใช้คืนให้แก่ผู้แทนผู้ถือหุน้กู้ ซ่ึงต้นทุน ค่ำธรรมเนียม และค่ำใช้จ่ำยตำมสมควรทั้งปวง (ซึ่งรวมถึงค่ำธรรมเนียม
ที่ปรึกษำทำงกฎหมำยและค่ำธรรมเนียมอื่น ๆ โดยเป็นกำรชดใช้เต็มจ ำนวน และรวมถึงค่ำใช้จ่ำยอื่น ๆ ที่เกิดขึ้น
จริง)  ที่เกิดขึ้นเนื่องจำกกำรใช้สิทธิหรือกระท ำกำรตำมหน้ำที่ภำยใต้สัญญำนี้ หรือกำรด ำเนินกำรให้ได้รับเงิน
จ ำนวนใด ๆ ที่ถึงก ำหนดช ำระภำยใต้สัญญำนี้ หรือ กำรด ำรงไว้ซ่ึงหรือบังคับใช้ซ่ึงสิทธิภำยใต้สัญญำนี้ หรือ 
กำรต่อสู้คดีควำมที่ฟ้องร้องผู้ออกหุ้นกู้ หรือ ผู้ให้หลักประกันอันเกี่ยวเนื่องกับสัญญำนี้ หรือกำรปลดทรัพย์สินที่
เป็นหลักประกันเมื่อมีกำรช ำระหนี้มีประกันทั้งหมด เมื่อผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ทวงถำมเป็นครั้งครำว 

 
11. การรับผิดชดใช ้
 
11.1 การรับผิดชดใช้ท่ัวไป 
 

 ผู้ให้ประกัน (และผู้ออกหุ้นกู้ (ในกรณีที่ผู้ให้ประกันไม่ปฏิบัติตำมข้อก ำหนดในข้อนี้)) ตกลงยินยอมรับผิดชดใช้
แก่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ในค่ำเสียหำยและค่ำใช้จ่ำยตำมสมควรซ่ึงอำจเกิดขึ้นจำกหรือเกิดโดยกำรเข้ำท ำสัญญำหรือ 
กำรปฏิบัติตำมข้อก ำหนดของสัญญำนี้ รวมถึงกำรด ำเนินกำรทำงกฎหมำย กำรด ำเนินคดี ข้อเรียกร้อง และต้นทุน 
ค่ำธรรมเนียม และค่ำใช้จ่ำยตำมสมควรซ่ึงอำจเกิดขึ้นจำกหรือเกิดโดยกำรที่ผู้ออกหุ้นกู้และผู้ให้ประกันไม่ปฏิบัติ
ตำมหรือละเมิดข้อก ำหนดหรือข้อตกลงใด ๆ ภำยใต้สัญญำนี้ หรือกำรกระท ำกำรหรือละเว้นกำรกระท ำกำรใด ๆ 
ที่เกี่ยวข้องกับทรัพย์สินที่เป็นหลักประกัน 
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11.2 การช าระเงินและหลกัประกนั 
  
 ผู้แทนผู้ถือหุ้นอำจเก็บและน ำเงินจ ำนวนใด ๆ ที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ถืออยู่ไปช ำระค่ำเสียหำยและค่ำใช้จ่ำยใด ๆ ที่

ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้จะต้องรับผิดตำมข้อ 11 ของสัญญำนี้ จ ำนวนเงินที่ผู้ออกหุ้นกู้และผู้ให้ประกันจะต้องช ำระภำยใต้
ข้อ 11 นี้ถือเป็นหนี้มีประกัน 

 
12. ค ารับรองเพิม่เติม 
 
 ผู้ให้ประกัน (และผู้ออกหุ้นกู้ (ในกรณีที่ผู้ให้ประกันไม่ปฏิบัติตำมข้อก ำหนดในข้อนี้)) จะด ำเนินกำรใด ๆ  

(เพียงเท่ำที่กฎหมำยที่ เกี่ยวข้องอนุญำตให้กระท ำได้) ซ่ึงผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้อำจร้องขอตำมสมควรเพื่อให้
หลักประกันที่มุ่งหมำยจะก่อให้เกิดขึ้นโดยสัญญำฉบับนี้มีผลสมบูรณ์ หรือเพื่อกำรคุ้มครองหลักประกันที่ 
มุ่งหมำยจะก่อให้เกิดขึ้นโดยสัญญำฉบับนี้ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ำกัดเพียง กำรแก้ไขเพิ่มเติมที่จ ำเป็นในสมุดทะเบียน
ของบริษัทฯ หรือเอกสำรที่เกี่ยวข้องอื่นใด ด้วยค่ำใช้จ่ำยของผู้ให้ประกัน (และผู้ออกหุ้นกู ้(แล้วแต่กรณี)) เอง 

 
13. การเยียวยาแก้ไขและการสละสิทธิ 
 
 กำรที่ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ซ่ึงกระท ำกำรตำมค ำส่ังของผู้ถือหุ้นกู้ละเว้นกำรใช้สิทธิหรือกำรเยียวยำแก้ไขใด  ๆ  

ตำมสัญญำฉบับนี้ หรือมีควำมล่ำช้ำในกำรใช้สิทธิหรือกำรเยียวยำแก้ไขใด ๆ ภำยใต้สัญญำฉบับนี้ จะไม่มีผลเป็น
กำรสละสิทธิหรือสิทธิในกำรเยียวยำแก้ไขดังกล่ำว อีกทั้งกำรใช้สิทธิหรือสิทธิในกำรเยียวยำแก้ไขดังกล่ำว  
ครั้งหนึ่งหรือเพียงบำงส่วน ไม่ถือเป็นกำรจ ำกัดมิให้ใช้สิทธิหรือสิทธิในกำรเยียวยำแก้ไขนั้น หรือสิทธิหรือสิทธิ
ในกำรเยียวยำแก้ไขอื่นได้อีก สิทธิและสิทธิในกำรเยียวยำแก้ไขที่ให้ในสัญญำฉบับนี้เป็นกำรเพิ่มเติมและไม่จ ำกัด
สิทธิหรือสิทธิในกำรเยียวยำแก้ไขที่กฎหมำยให้ไว้ 

 
14. บทบัญญัติเบ็ดเตล็ด 
 
14.1 การไม่มีความรบัผิด 
 
(ก) ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ไม่ต้องรับผิดต่อควำมสูญเสียใด ๆ ซ่ึงอำจเกิดขึ้นอันเนื่องมำจำกกำรใช้หรือกำรมุ่งหมำยที่จะใช้

สิทธิใด ๆ ของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ตำมที่ระบุในสัญญำฉบับนี้ หรือมำจำกควำมล่ำช้ำในกำรใช้สิทธิใด ๆ ของ 
ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ตำมที่ระบุในสัญญำฉบับนี้ เว้นแต่ควำมสูญเสียนั้นเกิดขึ้นอันเนื่องมำจำกควำมประมำทเลินเล่อ
อย่ำงร้ำยแรงหรือกำรจงใจประพฤติมิชอบของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ 

 
(ข) กำรกระท ำหรือกำรละเว้นกระท ำกำรของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ ย่อมไม่ก่อให้เกิดข้อต่อสู้ สิทธิเรียกร้องแย้ง  หรือ 

สิทธิหักกลบลบหนี้ใด ๆ เพื่อประโยชน์ของผู้ออกหุ้นกู้หรือผู้ให้ประกันที่มีต่อผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ หรือก่อให้เกิด
ผลกระทบหรือเป็นกำรเสื่อมเสียต่อควำมรับผิดเพื่อหนี้มีประกันของผู้ออกหุ้นกู้หรือผู้ให้ประกัน 
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14.2 ข้อสัญญาส่วนท่ีเป็นโมฆะไม่กระทบส่วนท่ีสมบูรณ ์
 
 ในเวลำใดก็ตำม ถ้ำบทบัญญัติใดของสัญญำฉบับนี้ตกเป็นไม่ชอบด้วยกฎหมำย ไม่สมบูรณ์ หรือไม่อำจใช้บังคับ

ได้ตำมกฎหมำยใด ๆ ของเขตอ ำนำจใด ควำมชอบด้วยกฎหมำย ควำมสมบูรณ์ หรือกำรใช้บังคับได้ของบทบัญญัติ
อื่น ๆ และควำมชอบด้วยกฎหมำย ควำมสมบูรณ์ หรือกำรใช้บังคับได้ของบทบัญญัตินั้นภำยใต้กฎหมำยของเขต
อ ำนำจอื่นจะไม่ได้รับผลกระทบหรือเสื่อมเสียไปด้วยแต่ประกำรใด 

 
15. ค าบอกกล่าว 
 
 กำรติดต่อใด ๆ ที่มีขึ้นภำยใต้หรือโดยเกี่ยวข้องกับสัญญำฉบับนี้ ให้ท ำเป็นลำยลักษณ์อักษรและให้ถือว่ำ 

มีกำรส่งให้โดยชอบแล้ว หำกมีกำรส่งทำงไปรษณีย์ลงทะเบียนหรือบริกำรไปรษณีย์ด่วน หรือมีกำรส่ง 
ทำงโทรสำรถึงคู่สัญญำอีกฝ่ำยหนึ่ง ตำมที่อยู่หรือหมำยเลขโทรสำรที่ระบุข้ ำงล่ำงนี้ หรือที่อยู่ใด ๆซ่ึงแจ้งเป็น 
ลำยลักษณ์อักษรต่อคู่สัญญำอีกฝ่ำยหนึ่งเป็นครั้งครำว (ในกรณีที่มีกำรเปลี่ยนแปลงที่อยู่) 

 
บริษัท สยามแม็คโคร โฮลดิ้ง (ประเทศไทย) จ ากัด 
เลขที่ 119 ห้อง 208 ช้ัน 2 อำคำรธำรำสำทร ถนนสำทรใต้ 
แขวงทุงมหำเมฆ เขตสำทร 
 กรุงเทพมหำนคร 10120 ประเทศไทย 
 
โทรศัพท:์  [•] 
โทรสำร:   [•] 
ผู้รับ:   [•]    

 
บริษัท ซีพี ออลล์ จ ากัด (มหาชน) 
 เลขที่ 283 ถนนสีลม 
แขวงสีลม เขตบำงรัก 
 กรุงเทพมหำนคร 10500 ประเทศไทย 
 
 โทรศัพท:์  [•] 
 โทรสำร:   [•] 
 ผู้รับ:   [•] 
 
ธนาคารกรุงไทย จ ากัด )มหาชน )  
เลขที่ 35 ถนนสขุุมวิท 
แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนำ 
กรุงเทพมหำนคร 10110 ประเทศไทย 
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 โทรศัพท:์  [•] 
โทรสำร:   [•] 
 ผู้รับ:   [•] 

 
16. การปลดหลกัประกัน 
 
 เมื่อครบระยะเวลำของหลักประกันที่เกี่ยวข้อง และเมื่อผู้ออกหุ้นกู้ร้องขอและด้วยค่ำใช้จ่ำยของผู้ให้ประกันเอง 

(และด้วยค่ำใช้จ่ำยของผู้ออกหุ้นกู้ (ในกรณีที่ผู้ให้ประกันไม่ปฏิบัติตำมข้อก ำหนดในข้อนี้)) ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ 
จะด ำเนินกำรใด ๆ ที่จ ำเป็นตำมสมควรเพื่อปลดหุ้นหลักประกันทั้งหมดหรือส่วนใด ๆ ที่เกี่ยวข้อง (แล้วแต่กรณี) 
จำกกำรเป็นหลักประกันที่ก่อให้เกิดขึ้นโดยสัญญำฉบับนี้ และจดแจ้งกำรปลดหลักประกันเหนือหุ้นหลักประกัน
ดังกล่ำวในสมุดทะเบียนของบริษัทฯ (รวมถึงแต่ไม่จ ำกัดเพียง กำรยื่นแบบฟอร์มและเอกสำรประกอบที่เกี่ยวข้อง
ในส่วนของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ตำมที่ศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์ก ำหนด) เพื่อจดแจ้งกำรปลดหลักประกันในสมุดทะเบียน
ของบริษัทฯ 

 
17. เขตอ านาจ 
 
17.1 การยื่นเสนอค าฟ้อง 
 
 ผู้ออกหุ้นกู้และผู้ให้ประกันตกลงให้ศำลไทยมีเขตอ ำนำจในกำรพิจำรณำตัดสินข้อพิพำท ควำมขัดแย้ง  หรือ 

กำรเรียกร้องใด ๆ ซ่ึงอำจเกิดขึ้นจำกหรือเกี่ยวข้องกับสัญญำฉบับนี้ (ซ่ึงรวมถึงข้อพิพำท ควำมขัดแย้ง หรือ 
กำรเรียกร้องที่เกี่ยวข้องกับกำรมีอยู่ ควำมสมบูรณ์หรือกำรบอกเลิกสัญญำฉบับนี้ หรือผลแห่งควำมเป็นโมฆะของ
สัญญำฉบับนี้) และผู้ออกหุ้นกู้และผู้ให้ประกันจะด ำเนินกำรยื่นเสนอต่อศำลไทยซ่ึงมเีขตอ ำนำจ 

 
17.2 การไม่จ ากัดสิทธ ิ
 
 ไม่มีข้อควำมใดในข้อ 17 นี้เป็นกำรจ ำกัดสิทธิของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ที่จะด ำเนนิกระบวนพิจำรณำต่อผู้ออกหุ้นกู้และ

ผู้ให้ประกันอันเกี่ยวข้องกับสัญญำฉบับนี้ 
 
 (1) ในศำลแห่งอื่นใดซ่ึงมีเขตอ ำนำจ หรือ 
 
 (2) ในเขตอ ำนำจมำกกว่ำหนึ่งแห่งในเวลำเดียวกัน เพื่อวัตถุประสงค์ในกำรบังคับตำมค ำพิพำกษำ หรือ 

กำรยอมรับค ำพิพำกษำของศำลหรือค ำส่ัง 
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18. กฎหมายท่ีใช้บังคับ 
 
 ให้สัญญำฉบบันี้อยู่ภำยใต้บงัคบักฎหมำยไทย 
 
สัญญำฉบับนีท้ ำขึ้นเมื่อวันเดือนป ที่ระบุไว้ข้ำงตน้ 
 
  



(ค ำแปล) 

21 
 

เอกสารแนบท้ายหมายเลข 1 
รายละเอียดทรัพย์หลักประกนั 

 
ชุดท่ี จ านวนหุ้น รายละเอียดบัญชีหลักประกัน 

หุ้นของบรษิัทฯ ชุดที่ 1 [•] บัญชีหลักประกนัชุดที่ 1: [•] 
หุ้นของบรษิัทฯ ชุดที่ 2 [•] บัญชีหลักประกนัชุดที่ 2: [•] 
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เอกสารแนบท้ายหมายเลข 2 
แบบฟอรม์หนังสือแจ้งหลกัประกนัเพิ่มเติม 

 
ธนาคารกรุงไทย จ ากัด (มหาชน)  
ในฐำนะผู้แทนผู้ถือหุ้นกู ้
 
      วันที:่ [   ] 
 
เรียน [•] 
 
หนังสือแจ้งหลักประกันเพิม่เติม 
 
อ้ำงถึงสัญญำหลักประกัน ลงวันที่ [•] ซ่ึงท ำขึ้นระหว่ำง บริษัท สยำมแม็คโคร โฮลดิ้ง (ประเทศไทย) จ ำกัด  ในฐำนะ 
ผู้ให้ประกัน บริษัท ซีพี ออลล์ จ ำกัด (มหำชน) ในฐำนะผู้ออกหุ้นกู้ และ ธนำคำรกรุงไทย จ ำกัด (มหำชน) ในฐำนะ 
ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ ("สัญญาหลักประกัน") 
 
เว้นแต่มีกำรระบุไว้เป็นอย่ำงอื่น ค ำที่ใช้ในหนังสือฉบับนี้ให้มีควำมหมำยเช่นเดียวกับค ำนิยำมที่ก ำหนดไว้ใน  
สัญญำหลักประกัน 
 
บริษัท สยำมแม็คโคร โฮลดิ้ง (ประเทศไทย) จ ำกัด เป็นเจ้ำของหุ้นจ ำนวน [จ ำนวนของหุ้นเพิ่มเติม] หุ้นในบริษัทฯ ตำมที่
ระบุไว้ข้ำงล่ำงนี้ ("หุ้นเพิ่มเติม") 
 
จ ำนวนหุน้เพิ่มเติมทั้งส้ิน  
 
บริษัทตกลงที่จะใช้หุน้เพิ่มเติมและสิทธิทีเ่กี่ยวข้องเป็นหลักประกันเพื่อประโยชน์ของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (เพื่อและในนำมของ
ผู้ถือหุ้นกู้) ตำมมำตรำ 228/1 แห่ง พ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ เพื่อเป็นประกันกำรช ำระหนี้มีประกัน 
 
บริษัทประสงค์ที่จะร้องขอให้ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ด ำเนินกำรทั้งปวงที่จ ำเป็นโดยเกี่ยวข้องกับกำรใช้หุ้นเพิ่มเติมและสิทธิที่
เกี่ยวข้องในส่วนของหุ้นเพิ่มเติม เป็นหลักประกันเพื่อประโยชน์ของผู้แทนผู้ถือหุ้นกู้ (เพื่อและในนำมของผู้ ถือหุ้นกู้  
[ชุดที่ [•]] ) ตำมมำตรำ 228/1 แห่ง พ.ร.บ. หลักทรัพย์ โดยเป็นไปตำมข้อก ำหนดและเงื่อนไขของสัญญำหลักประกัน 
 
ให้ข้อก ำหนดและเงื่อนไขทั้งหมดที่ระบุไว้ในสัญญำหลักประกัน ใช้บังคับกับหนังสือแจ้งหลักประกันเพิ่มเติมฉบับนี้ และ
ถือว่ำรวมอยู่ในหนังสือแจ้งหลักประกันเพิ่มเติมฉบับนี้ด้วยเสมือนว่ำได้มีกำรระบุไว้ทั้งหมด  



(ค ำแปล) 

23 
 

ขอแสดงควำมนบัถือ 
เพื่อและในนำมของ 
บริษัท สยามแม็คโคร โฮลดิ้ง (ประเทศไทย) จ ากัด 
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หน้าลงนาม 
 
ผู้ให้ประกัน 
 
ลงนำมโดย 
เพื่อและในนำมของ 
บริษัท สยามแม็คโคร โฮลดิ้ง (ประเทศไทย) จ ากัด 
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ผู้ออกหุ้นกู ้
 
ลงนำมโดย 
เพื่อและในนำมของ 
บริษัท ซีพี ออลล์ จ ากัด (มหาชน) 
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ผู้แทนผู้ถือหุ้นกู ้
 
ลงนำมโดย 
เพื่อและในนำมของ 
ธนาคารกรุงไทย จ ากัด (มหาชน) 
กระท าการเพื่อและในนามของผูถ้ือหุ้นกู ้
 
 
     
 
 
 


